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Uudessa sukupolvessa graninuoria kasvaa kiiintymys 
Stenaan ja Ylläksen seutuun.
Miksi sitten? Siksi että he kuuluvat niihin onnekkaisiin, joille arpa  
toi paikan Kauniaisten lukion ja Gymnasiet Grankulla samskolan  
suositulle Lapin leirille. Leirillä opitaan kasvi- ja eläintiedettä  
ja liikutaan. Ja paljon muuta.

Lue lisää sivuilta 6–7

Nya generationer grankullaungdomar växer upp  
med en förkärlek för Stena och Yllästrakten. 
Varför då? För att de hör till de lyckligt lottade som fått plats på 
Kauniaisten lukios och Gymnasiet Grankulla samskolas gemensamma 
Lapplandsläger. Lägret lär ut botanik, zoologi och gymnastik.  
Och mycket mer.

läs mera på sid 6–7

YKSITYISARKISTO / PRIVATARKIV

Monica Tallberg

 ”Koekaniini” Alf Skogster  
istuutui pyörätuoliin.

Lue lisää sivulta 3

”Provkaninen”  
Alf Skogster satte  

sig i rullstol. 
läs mera på sid  3

n Viime vuoden täpötäysi päätös-
konsertti sai haluamaan lisää. Kau-
niaisten musiikkijuhlat järjestetään 
nyt neljännen kerran ja ne kestävät 
kahdeksan päivää. Vuoden teemana 
on musiikki ikään katsomatta. 

Lue lisää sivulta 4

n Fjolårets fullsatta avslutningskonsert 
gav mersmak. Årets Grankulla musikfest 
ordnas för fjärde gången och spänner över 
åtta dagar. Årets tema är Musik utan ålder.

läs mera på sid 4

n Varuboden-Osla kertoo 
taustaa perunoiden hinnalle, 
Ole Johansson ei pidä siitä 
että kaupunki ja luottamus-
henkilöt ”torjuvat syytökset” 
ja Marianne Kivelä haluaa 
enemmän läpinäkyvyyttä 
kaupungin tukiin harrastus-
toiminalle.

Lue lisää sivulta 11

n Varuboden-Osla berättar 
bakgrunden till potatispri-
set, Ole Johansson gillar inte 
att staden & de förtroende-
valda ”skyller ifrån sig” och 
Marianne Kivelä vill ha mer 
transparens i stadens under-
stöd till hobbyverksamheten.

läs mera på sid 11

KAI KUUSISTO

Osa leiriläisistä Kukaksen huipulla, takana vasemmalta / Några deltagare på Kukasfjällets topp, bakre raden fr.v: Vincent, Jonas, Saga, Ida, Victor, Harald, Victor, Niklas, Axel & Simon.  
Edessä vasemmalta / Främre raden fr.v: Rebecca, Anna, Jan.
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Torikauppiaat ovat taas Kauniaisten keskustassa!

Torgskräck?? 
Men idag var 
dom i alla fall
jättesnälla!

Torghandeln har kommit igång igen i Grankulla!

Jag lider av 
torgskräck...

Koulujen alkaessa elokuussa Kaunis 
Grani pyysi autoilijoita huomioimaan  
koululaiset liikenteessä. 

Nyt kun syksyn pimeys hiipii ylle, maltti 
on jälleen valttia.

Alhaiset nopeudet, tarkkaavaisuus, joh-
donmukainen toiminta, valmius tinkiä 
omista oikeuksista, jos siten välttää vaara-
tilanteen, ovat tärkeitä asioita liikennetur-
vallisuuskysymyksissä.

Muistakaa, että monet lapset liikkuvat 
edelleen polkupyörällä. 

Polkupyöräilijät pyöräilevät tien oikeaa 
laitaa sellaisilla ajoradoilla, joilla ei ole jal-
kakäytäviä tai jalankulku/pyörätietä, kuten 
on laita esimerkiksi suurimmassa osassa Ka-
vallintietä, Dosentintietä ja Maisterintietä.

Lisäksi on muistettava, että alle 12-vuo-
tiaat lapset saavat pyöräillä jalkakäytävillä, 
mutta eivät ketkään muut. Hekään eivät 

tieliikennelain §:n 8 mukaan saa aiheuttaa 
kohtuutonta häiriötä jalankulkijoille. 

Missä pyöräteitä on, kuuluu pyöräillä siellä 
eikä ajoradalla.

Jalankulkijoiden, myös koirien kanssa 
kulkevien, on käytettävä tien vasenta reu-
naa jos jalkakäytävä puuttuu ”jollei oikean 
reunan käyttäminen ole kulkureitin tai mui-
den syiden vuoksi turvallisempaa”, sanotaan 
tieliikennelain §:ssä 40. 

Polkupyörää tai mopoa taluttava saa kui-
tenkin käyttää ajoradan oikeaa reunaa.

Ja lopuksi ehkä kaikkein tärkein asia näin 
syyspuolella: heijastin – muista kiinnittää se 
järkevään paikkaan. Ja heijastimia voi hyvin 
olla useampikin kuin yksi, näin tulee varmas-
ti huomatuksi joka suunnalta. 

Nina Winquist
päätoimittaja 
kaunisgrani@kauniainen.fi

V id skolstarten i augusti bad Kaunis 
Grani bilisterna vara särskilt upp-
märksamma på skolbarnen i trafiken. 

Nu när höstmörkret smyger sig på är det 
dags för påminnelse nummer två. 

Låga hastigheter, uppmärksamhet, kon-
sekvent beteende, beredskap att pruta på 
sina egna rättigheter om fara därmed kan 
undvikas är viktiga ingredienser i trafiksä-
kerhetsfrågor.

Många barn rör sig fortfarande med cykel 
till och från skolan och hobbyer.

Cyklister på vägar utan trottoar och kom-
binerad trottoar/cykelväg cyklar på vägens 
högra sida, såsom är fallet med exempelvis 
största delen av Kavallvägen, Docentvägen 
och Magistervägen.

Sen gäller det att komma ihåg att barn 
under 12 år cyklar på trottoarer, men ingen 
annan. 

Ajathan hiljaa Sakta farten

FI  Kauniaisten keskusta on herättänyt vilkkaan 
keskustelun KaunisGranin viime numeroissa. 

On ilahduttavaa että asukkaat osoittavat 
kiinnostusta kaupunkiaan ja sen kaupunkikuvaa 
kohtaan.

Kaupunkisuunnitelma Tunnelitien länsipuolella 
oli arkkitehtikilpailun tulos, jonka tavoitteena oli 
luoda asukkaille elävä keskusta hyvine palve-
luineen. Uusien tonttien asemakaava muodosti 
kokonaisuuden ja se tehtiin hyvässä yhteisym-
märryksessä maanomistaja NCC:n kanssa, 
joka oli ostanut kiinteistöyhtiön keskustassa. 
Tontinomistaja, rakennusyhtiö NCC arvioi ja 
hyväksyi eri osasuunnitelmat maanalaisine 
pysäköintipaikkoineen niin kokonaisuutena kuin 
liiketaloudellisin perustein.

Ne asuinrakennukset, jotka jo on toteutettu, 
vastaavat suurelta osin niitä ajatuksia ja visioita 
joihin asemakaava perustui – olkoonkin että 

rakentaminen on viivästynyt maailmantalouden 
viime vuosien epävarmuuden vuoksi. 

On valitettavaa että NCC, huolimatta 
kaupungin uhkauksesta lunastaa tontti vuoden 
2014 aikana, ei ole aloittanut viimeisen liike- ja 
asuinrakennus Tribuunin rakentamista, koska 
Tribuunin ja Basileuksen välistä julkista tilaa ei 
ennen sitä voi tehdä valmiiksi.

Ymmärrän että kärsivällisyys on loppumaisil-
laan, mutta kaupunki voi toimia vain lakimäärä-
ysten ja tehtyjen sopimusten mukaisesti. 

Voimme kuitenkin vaatia, että Basileuksen ja 
Säästöradan välissä olevat maakasat viedään 
pois jo nyt ja että alue siistitään. 

***
Vanhusten ja liikuntarajoitteisten teemaviikon 

aikana 7.–11. lokakuuta minua pyydettiin liikku-
maan pyörätuolilla Kauniaisten keskustassa  
(kts. sivu 3).

Kynnykset pankkeihin ja liikkeisiin olivat 
useimmiten liian korkeita ja tuulikaapista tuli 
todellinen ansa, josta ei päässyt ulos eikä 
sisään ilman apua. Jalkakäytävien reunat olivat 
liian korkeita ja asfaltin saumat jättivät paljon 
toivomisen varaa.

Asemalla oli suorastaan hengenvaarallista 
siirtyä raiteen 2 laiturilta raiteen 1 laiturille. 

Hämmästyttävää oli myös se välinpitämättö-
myys, jota autoilijat osoittivat pysäköimällä inva-
lidipaikoille. Ehkä näissä paikoissa tarvittaisiin 
pysäköinnin valvontaa?

Kauniaisten on tehtävä vanhusten ja liikunta-
rajoitteisten liikkuminen jalkakäytävillä ja teillä 
helpommaksi. Pitää olla itsestään selvää, että 
asia otetaan huomioon kun Kauniainen suunnit-
telee ja rakentaa julkisia tiloja.

Finn Berg, Kaupunginhallituksen puheenjohtaja

SE  Grankulla centrum har väckt livlig diskussion i 
de senaste numren av KaunisGrani. 

Det är glädjande att invånarna visar intresse för 
sin stad och dess stadsbild. 

Stadsplaneringen väster om Tunnelvägen var 
ett resultat av en arkitekttävling med mål att 
skapa ett levande centrum med god service för 
invånarna. 

Detaljplaneringen av de nya tomterna bildade 
en helhet och skedde i gott samförstånd med 
markägaren NCC, som köpt upp fastighetsbola-
gen i centrum. 

Bestämmelserna i de olika detaljplanerna inklu-
sive parkeringsplatserna under jord bedömdes 

och godkändes som en helhet av tomtägaren 
och byggbolaget NCC såsom affärsekonomiskt 
acceptabla. 

De bostadsbyggnader, som redan uppförts 
motsvarar till stor del de tankar och visioner 
som låg till grund för stadsplaneringen – låt vara 
att byggnationen fördröjts av de senaste årens 
osäkerhet i den globala ekonomin. 

Det är beklagligt att NCC, trots stadens hot att 
inlösa tomten under 2014, inte påbörjat byggan-
det av det sista affärs- och bostadshuset Tribuuni, 
eftersom det offentliga rummet mellan Tribuuni 
och Basileus inte kan färdigställas före det. 

Jag förstår att tålamodet tryter men staden 

kan endast arbeta utgående från lagbestämmel-
ser och gjorda avtal. 

Man kan dock begära är att jordhögarna mellan 
Basileus och Säästörata redan nu förs bort och att 
området snyggas upp. 

***
Under temaveckan för äldre och rörelsehämma-

de 7–11 oktober ombads jag att försöka ta mig 
fram med rullstol i Grankulla centrum. (se sid. 3).

Tröskeln till banker och affärer var oftast för 
höga och vindfången blev en veritabel fälla där 
man varken kunde komma in eller ut utan hjälp. 
Trottoarkanterna var för höga och asfaltens 
skarvar lämnade mycket att önska. 

Vid stationen var det direkt livsfarligt att ta sig 
över från perrongen vid spår 2 till perrongen vid 
spår 1. 

Förvånande var även den nonchalans som 
bilister visade vid parkering på invalidplatser. 
Kanske det vore plats för parkeringsövervakning 
härvidlag?

Grankulla måste göra det lättare för äldre och 
rörelsehämmade att ta sig trottoarer och vägar. 
Det måste bli en självklarhet att detta beaktas 
då Grankulla planerar och bygger det offentliga 
rummet. 

Finn Berg, Stadsstyrelsens ordförande

puheenjohtajalta   ordföranden har ordetBerg

Kaupunginhallituksen puheenjohtaja tapaa kauniaislaisia syksyn mittaan seuraavasti / Stadsstyrelsens ordförande träffar grankullaborna under höstens enligt följande: to 14.11. & 12.12. klo/kl. 17–19 kaupungintalolla/i stadshuset

De får emellertid inte, enligt vägtrafik-
lagens § 8, föranleda orimliga störningar 
för fotgängarna. 

Där cykelvägar finns, ska man cykla där 
och inte på körbanan.

Fotgängare, även de med hund, ska pro-
menera på vägens vänstra sida om trottoar 
fattas ”förutsatt att den högra sidan med 
beaktande av rutt och andra omständighe-
ter inte är säkrare" står det i vägtrafiklagen 
§ 40. 

Om man leder sin cykel, eller moped, får 
man de facto använda vägens högra sida. 

Och sist men kanske allra viktigast nu på 
höstkanten är reflexbrickan – kom ihåg att 
placera den vettigt och visst kan man ha fler 
än en så att man säkert syns från alla håll.

NINA WINqUIST
CHeFReDAKTÖR 
KAUnISGRAnI@KAUnIAInen.FI



322.10.–11.11.2013

Lara’s secret Oy I tunnelitie 6 – tunnelvägen, 6 02700 Kauniainen – Grankulla I www.larassecret.fi 
posti@larassecret.fi I +358 (0) 50 357 9335 I Ma/Må suljettu – stängt I ti–Pe 10–17 I La/ Lö 10–14

 Muista isää 10.11.!
Muchachomalon veikeän värikkäät  
boxerit saapuneet putiikkiin!  
tutustumistarjous tällä kupongilla –15 % 
to 7.11. avoinna klo 10–19!

FI  Kauniaisten vammaisneuvosto järjesti vanhusten viikolla pyö-
rätuolirallin keskustassa. Kierroksella havaittiin monia ongelmia 

ja todettiin, että useimpiin liikkeisiin ei pääse 
ilman avustajaa. Tiistaina 8.10. pyörätuolilla 
liikkumista keskustassa tulivat testailemaan 
kaupungin hallituksen puheenjohtaja Finn 
Berg ja sosiaali- ja terveyslautakunnan jäsen 
Alf Skogster. Kierrokselle osallistui myös 
joukko vammaisneuvoston jäseniä: Monica 
Tallberg, Hannele Nikkanen, Marjatta 

Sykkö, Erkki Suvanto ja allekirjoitta-
nut. Viranhaltijajäsenistä olivat mukana  

Mirjam Vähäsarja ja Camilla 
Vuoristo, vanhusneuvos-

toa edusti Villa Bredasta 
Marinne Ekholm ja yh-
dyskuntatoimea Lennart 
Långström.

Kierroksella todettiin, että useimpiin liikkeisiin pyörätuolilla liik-
kuva ei ovikynnysten takia pääse ilman avustajaa. Esimerkiksi 
Aktia-pankkiin tarvitaan peräti kaksi avustajaa, muuten pyörätuolilla 
liikkuva jää tuulikaappiin kahden oven loukkuun. 

Postissa käyntikin vaatii avustusta. Ostoskeskuksen ylätasan-
teella pyörätuolilla kulkeva joutuu käyttämään ajoreittiä koska 
varsinainen kulkuväylä on poistettu. 

Heikkonäköisille ylätasanteen portaikot ovat vaarallisen ta-
sasävyiset, sillä niiden yläpäästä puuttuu ohjaava keltaoranssi 
varoitusmaali.

Jatkuva ongelma ovat liikkeiden mainoskilvet, joita ei saisi lait-
taa portaisiin eikä ylä- tai alatasanteiden porrasyhteyteen. Kilvet 
saattavat aiheuttaa näkövammaisille erittäin vaarallisia tilanteita 
ja pahoja loukkaantumisia. 

Monet keskustan julkiset kohteet pystytään pienin muutoksin 
korjaamaan turvallisiksi, helppokulkuisiksi ja esteettömiksi. Kor-
jaukset palvelevat kaikkia kulkijoita.

Kauniaisten aseman eteläinen asemalaituri on hengenvaarallinen 

huonosti kulkeville ja junaan kiiruhtaville. Sammaloitunut reunaki-
vetys on kallistunut raiteille päin ja sadesäällä se on vaarallisen 
liukas. Koko asemalaiturin pinnoite on kauttaaltaan murtumia 
täynnä. 

Espoon-Kirkkonummen suuntaan mentäessä radanylityspiste on 
kaukana aseman itäreunalla ja se on hengenvaarallinen. Pyörätuo-
lilla ei ole mahdollista ylittää rataa ilman hyväkuntoista avustajaa. 
Ylityskohdan asfaltti on murtunut ja pyörätuoli voi jäädä jumiin tai 
kallistua kumolleen suoraan radalle. Talviolosuhteet vähentävät 
merkittävästi koko asema-alueen turvallisuutta.

Kauniaisten Vammaisneuvosto perustettiin vuonna 1989. Sen 
tarkoituksena on mm. toimia vammaisalan asiantuntija- ja yhteis-
työelimenä ja edunvalvojana, edistää vammaisten henkilöiden, 
vammaisjärjestöjen ja virnaomaisten yhteistyötä sekä seurata 
kaupungin suunnittelua, päätöksentekoa ja toimenpiteitä. Se tekee 
myös aloitteita ja esityksiä viranomaisille ja antaa lausuntoja.

MARKETTA FORSELL 
Kauniaisten vammaisneuvosto, pj

SE  Under de gamlas vecka ordnade Grankullas handikapp-
råd ett rullstolsrally i centrum. 

Det var stadsstyrelseordföranden Finn Berg och social- 
och hälsovårdsnämndens medlem Alf Skogster som den  
8 oktober utförde testet och satte sig i rullstol. 

Turdeltagare var även handikapprådets Monica 
Tallberg, Hannele Nikkanen, Marjatta Sykkö, Erkki 
Suvanto och Marketta Forsell (ordf). 

Av stadens tjänstemän deltog Mirjam Vähäsarja och 
Camilla Vuoristo, de äldres råd representerades av 
Marianne Ekholm från Villa Breda och samhällstekniska 
nämnden av Lennart Långström.

Rundturen visade att det inte går att ta sig in i de flesta 

affärer utan assistens till följd av att trösklarna är så höga. 
För att komma in i Aktia behövdes två biträden för att man 
inte skulle sitta fast i ventilationsskåpet.

En rullstolsbunden person som försöker ta sig in i posten 
på köpcentrets övre våning tvingas använda bilvägen. Ett 
konstant problem utgör de ställningar med annonser som 
placeras i trappan i köpcentret eller precis invid trappans 
övre eller nedre del.

Den södra perrongen vid stationen är livsfarlig, då de 
mossbevuxna kantstenarna lutar mot spåret och kan bli 
hala vid regn. Även de som vill ta sig över spåret för att åka 
mot Kyrkslätthållet är i livsfara, då övergångsställets asfalt 
är uppbräckt och en rullstol kan fastna eller falla omkull på 

spåret. Under vintern  
är situationen särskilt farlig.

De flesta oegentligheter kan  
lyckligtvis åtgärdas med smärre  
reparationer som gagnar  
alla som rör sig  
till fots eller  
med rullstol.

SAMMANDRAG
NINA WINQUIST
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Torikauppiaat ovat taas Kauniaisten keskustassa!

Torgskräck?? 
Men idag var 
dom i alla fall
jättesnälla!

Torghandeln har kommit igång igen i Grankulla!

Jag lider av 
torgskräck...

3. 4.

1.  Finn Berg joutui toteamaan, että esteettömyys ei ole riittävästi toteutunut. 
Finn Berg fann många hinder på vägen trots skickligt manövrerande.

2.  Alf Skogsterille oli yllätys kuinka hankalaa on liikkua keskustan eri palvelupisteissä. 
Alf Skogster fann det överraskande svårt att ta sig in i och ut från affärerna. 

3.  Ostoskeskuksen suojatien reunakynnys on hankala. 
Kantstenen vid köpcentrets skyddsväg beredde svårigheter.

4.  Junaradan ylitys aseman itäpäädyssä on hengenvaarallinen. 
Att ta sig över tågbanan i östra ändan av stationen är livsfarligt.

5.  Pyörätuoliralli palaamassa keskustakierrokselta. 
Rullstolsrallyt återvänder från turen i centrum.

Pyörätuoliralli kiersi keskustaa    MED RULLSTOL I CENTRUM

Yksilöllistä sisustuspalvelua
personlig inredningsservice

Inredningsplanering 
Möbler 
Tyger, mattor 
Tapeter

Sisustussuunnittelu –  
Huonekalut –  

Kankaat, matot – 
Tapetit – 

Martinsillantie 2a, 02270 espoo  
Finnoon sisustustalo 

www.arazzi.fi, www.sermi.fi

katarina tallqvist 050 311 1533   
päivi stenberg 050 569 9371
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Nuorisovaltuuston vaaliehdokkasasettelu 
pidennetty 27.10. asti! Ehdokkaiksi voivat asettua kaikki 
vuosina 1995–2000 syntyneet, joiden kotipaikka on Kauniainen. 

Nykyinen nuorisovaltuustolainen Pauliina Jokela kannustaa 
kaikkia hakemaan nuorisovaltuustoon:

– Nuorisovaltuustossa pääsee tutustumaan kunnan päätök-
sentekoon käytännössä. Olen voinut esittää mielipiteitä ja pa-
rannusehdotuksia esimerkiksi kouluun liittyen suoraan asioista 
päättäville henkilöille. 

– Eri järjestöt pyytävät mukaan erilaisiin projekteihin usein 
juuri nuorisovaltuuston jäseniä. Itse olen ollut mukana mm.  
Kesäduuni Uudellamaalla 2013 -kampanjan suunnittelukokouk-
sissa sekä Aloitekanava.fi-sivuston kehittämistilaisuuksissa. 

Lisätietoja ja sähköinen linkki ehdokashakemukseen  
www.kauniainen.fi/nuorisovaltuusto.

Kauniaisten talousarvio vuodelle 2014 
perustuu nykyiseen 16,5 % verokantaan. 
Käyttömenojen arvioidaan kasvavan 3,3 % 66,9 milj. euroon 
ja käyttötulojen alenevan 11,9 milj. euroon (–1,8 %) vuoden 
2013 talousarvioon verrattuna. Käyttömenojen alijäämä 
eli toimintakate kasvaa 2,4 milj. euroa 55,1 milj. euroon. 
Verotulot nousevat arviolta 56,8 miljoonaan euroon kun 
taas valtionosuudet alenevat 1,3 milj. euroa (38 %) maan 
hallituksen leikkausten sekä negatiivisen verokompensaation 
johdosta. Tilikauden tulos osoittaa 2,3 milj. euron alijäämää.

Kaupunginhallitus käsittelee talousarvion ke 23.10. ja  
kaupunginvaltuusto ma 11.11.

Päivähoitokysely nykyisille ja tuleville  
vanhemmille. Kaupunki tekee parhaillaan uutta 
päiväkotiverkostoselvitystä, joka tulee vaikuttamaan tuleviin 
päätöksiin päivähoidon palveluverkosta. Kun Sansinpellon  
päiväkoti valmistuu reilun vuoden kuluttua, tullaan mahdolli-
sesti luopumaan osasta vanhoja päiväkotitiloja.

Selvityksessä halutaan kuulla vanhempia, lapsia ja henkilö-
kuntaa mm. siitä, mikä päivähoidossa on tärkeintä. Kyselyn 
tulokset tulevat niiden valmistuttua valtuuston käsittelyyn.

Kyselyyn voi vastata myös verkossa os. www.kauniainen.fi

Joulunavaus keskustan torilla 28.11!  
Katso sivun 15 kalenteritiedot.

Musiikkijuhlien ennakkomyynti ennätys- 
vilkasta. Tänä vuonna ennakkomyynti Kauniaisten musiik-
kijuhlille on lyönyt kaikki aikaisemmat ennätykset. Lippujen 
myynti useissa pisteissä Kauniaisten keskustassa lokakuussa 
on osoittautunut onnistuneeksi ja tehokkaaksi tavaksi. 

Kukkapuron ateljeessa pidettävä ”Pohjoismainen ilta” -kon-
sertti 29.10. on loppuunmyyty, mutta konsertissa soittavan 
Dahlkvist-kvartetin voi nähdä samana aamuna Min Morgon 
-tv-ohjelmassa.

Arkkiatri Risto Pelkosen luento Ihmisen elinkaari, luonto ja 
lääketiede on myös loppuunmyyty.

Ungdomsfullmäktigevalets kandidatnomineringstid 
har förlängts till 27.10! Alla som är födda mellan 1995–
2000 och vars hemort är Grankulla kan ställa upp. 

Pauliina Jokela sitter i ungdomsfullmäktige just nu och tycker  
att hon fått värdefull erfarenhet för arbetslivet:

– I ungdomsfullmäktige har jag fått praktiska insikter i den kom-
munala beslutsprocessen. Jag har fått komma med åsikter och 
förbättringsförslag t.ex. gällande skolärenden direkt till personer  
som besluter om dem. 

– Olika organisationer ber ofta just städernas ungdomsfullmäk-
tigemedlemmar delta i olika projekt. Jag har fått vara med bl.a. i 
Sommarjobb i Nyland 2013 -kampanjens planeringsmöten och i 
utvecklingsmötena för Aloitekanava.fi-sidorna. 

Mer info och en länk till elektroniska sökblanketten finns på  
www.grankulla.fi/ungdomsfullmäktige. 

Stadens budget för år 2014 baserar sig på nuva-
rande skattesats, 16,5 %. Driftsutgifterna beräknas öka med 
3,3 procent till 66,9 miljoner euro, medan driftsinkomsterna minskar 
11,9 milj. euro (–1,8 %) jämfört med budgetförslaget för år 2013. 

Driftsbudgetens underskott eller verksamhetsbidrag ökar med 2,4 
miljoner euro till 55,1 milj. euro. 

Skatteinkomsterna uppskattas stiga till 56,8 miljoner euro, medan 
statsanslagen minskar med 1,3 miljoner euro (38 %) efter regering-
ens åtgärder och negativa skattekompensation. 

Budgetförslagets resultat visar ett underskott på 2,3 milj. euro.
Stadsstyrelsen behandlar förslaget ons 23.10 och stadsfullmäk-

tige må 11.11.

Dagvårdsenkät till föräldrar och blivande  
föräldrar. Staden utarbetar som bäst en ny utredning över  
daghemsnätverket, vilket kommer att inverka på framtida beslut  
om det så kallade servicenätets omfattning. 

Då Sansåkers nya daghem blir färdigt om drygt ett år blir det aktu-
ellt att eventuellt avstå från en del av de gamla daghemsutrymmena.

I utredningen vill man höra föräldrar, barn och personal bl.a. 
om vad som upplevs vara viktigt inom dagvården. 

Resultatet rapporteras i nätverksutredningen som behandlas  
av fullmäktige då den blivit klar.

Svara gärna på nätet på www.grankulla.fi

Julsäsongen inleds på torget i centrum 28.11.  
Se företagarkalendern på sid. 15.

I år har förhandsförsäljning inför Grankulla  
musikfest 27.10–3.11 slagit alla tidigare rekord.  
Konceptet med biljettförsäljning i Grankulla centrum i oktober har  
varit både omtyckt, uppskattat och effektivt. 

En nordisk kväll med Dahlkvist-kvartetten i Ateljé Kukkapuro  
den 29 oktober är slutsåld, men den som vill kan se stråk-
kvartetten på tv i Min Morgon samma morgon.

Arkiater Risto Pelkonens föreläsning Människans livscykel,  
naturen och medicin är också slutsåld.

Kolla program, köp biljetter: www.kauniaistenmusiikkijuhlat.fi

agenda Tapahtuu Kauniaisissa   Det händer i Grankulla

Seuraa viimeisimpiä uutisia Kauniaisista ja hanki lisää tietoa: www.kauniainen.fi  
Följ med senaste nytt om Grankulla och skaffa mer info på www.grankulla.fi

Lähetä tieto tapahtumastasi kaunisgrani@kauniainen.fi
Skicka in information till kaunisgrani@kauniainen.fi

uutiset   nyheter

elämänkaari livsbågen
Kauniaisten suomalainen seurakunta
Kastettu	 Edwin Olavi Widén
	 Nandor Ville-Pentti Koskinen
Kuolleet	 Harri Lauri Herman Pelkonen 86 v. 
	M auri Olavi Suutari 89 v.
	M arja-Liisa Suutari 90 v. 
	H eikki Juhani Salaja 63 v.

GRANKULLA SVENSKA FÖRSAMLING
Döda	 Kaj Gustav Hansson 86 år
	E lvi Valborg Portman 89 år

n 5.–21.11. NÄYTTELY UTSTÄLLNING
Huvilat ja maisemat – 100 vuotta taiteilija Jorma Mattilan  
syntymästä. Kaupungintalo. Avoinna ma–pe 8–15.45, ti–to myös 17–19.30.
Villor och landskap – 100 år från konstnär Jorma Mattilas  
födelse. Stadshuset. Öppet må– fr 8–15.45, ti–to också 17–19.30

n 22.10. TIISTAI TISDAG
YLEISÖTILAISUUS klo 18 Vallmogård. Tule tapaamaan Ruotsalaisen  
Kulttuurisäätiön Uudenmaan asiamiestä ja kuulemaan säätiön toiminnasta. 
Vapaa pääsy. Kahvitarjoilu.
INFOKVÄLL kl. 18 Vallmogård. Möt Svenska kulturfondens  
regionombudsman för Nyland som berättar om verksamhet i området.  
Fritt inträde. Kaffeservering.

n 24.10. TORSTAI TORSDAG
YK-KONSERTTI / FN-KONSERT. Katso ilmoitus sivulla 10 /  
se annonsen på sid. 10.

n 25.10. PERJANTAI FREDAG
VÄLKOMMEN TILL BÖN KL. 10–12 i Grankulla kyrka. Vi ber tillsammans,  
du kan ta med böneämnen och du får personlig förbön om du vill.  
Frihet att komma och gå den tid man kan mellan kl. 10–12. På torsdag 
Bönedagen 24.10 uppmuntras vi att be på egen hand och på fredag 
tillsammans.

n 26.10. LAUANTAI LÖRDAG
RETKI Haltian luontokeskukseen. Ilmoittaudu, jos mahdollista, viimeistään 
23.10. Järj. Kauniaisten ympäristöyhdistys. Ks. s. 10, yhdistykset.
EXKURSION till Haltia naturum i Noux. Anmäl om möjligt senast 23.10. 
Arr. Grankulla Miljöförening. Se sid 10, föreningar.

KONSERTTI klo 19 Uusi Paviljonki. Trio Saludon 40-vuotisjuhlakonsertti. 
Liput 20 € ovelta.
KONSERT kl. 19 Nya Paviljongen. Trio Saludos 40-årsjubileumskonsert. 
Biljetter 20 € vid dörren.
 
n 27.10. SUNNUNTAI SUNNUNTAI
HÖGMÄSSA kl. 12. Predikan Anna-Lena Särs, Carola Tonberg-Skogström, 
Heli Peitsalo, Furahakören medverkar. Församlingens nya missionär  
Anna-Lena Särs berättar om sitt kommande missionsarbete i Senegal. 
Kyrkkaffe i nedre salen.

n 30.10. KESKIVIIKKO ONSDAG
MAMMORNAS SMYCKESKVÄLL kl. 17.30 i dagklubben.

n 31.10. TORSTAI TORSDAG
SYYSMARKKINAT. Klo 10 alkaen pidetään keskustassa Punaisen  
Ristin Kauniaisten osaston perinteiset syysmarkkinat. Ruokatavaroita,  
kahvitarjoilu, arpajaiset. Tervetuloa!
HÖSTMARKNAD. Med början kl. 10 håller Röda Korsets  
Grankulla-avdelning sin traditionella höstmarknad i centrum.  
Matvaror, kafferservering, lotteri. Välkomna.

n 2.11. LAUANTAI LÖRDAG 
ALLHELGONADAGENS HÖGMÄSSA kl. 12 Sandell, Smeds. Vi läser  
upp namnen på de församlingsmedlemmar som avlidit under året och 
tänder ett ljus för var och en av dem. Klarinettensemblen Granetti spelar, 
kyrkkaffe i övre salen.

n 3.11. SUNNUNTAI SÖNDAG
KAKSIKIELINEN JUMALANPALVELUS klo 10 Kauniaisten kirkossa,  
Mauri Vihko ja Carola Tonberg-Skogström, kanttorina Teija Palolahti.  
Musiikkijuhlien jumalanpalvelus, jossa esiintyvät Trio Zilliacus-Persson-
Raitinen ja Michel Strauss, sello. Kirkkokahvit.
TVÅSPRÅKIG GUDSTJÄNST kl. 10 (OBS tiden!) Carola Tonberg  
Skogström, Mauri Vihko, Teija Palolahti, Trio Zilliacus-Persson-Raitinen  
och Michel Strauss, cello. Kyrkkaffe i övre salen.

n 11.11. MAANANTAI MÅNDAG
KONSERTTI klo 19 Uusi Paviljonki. Kaumo Jazz Combo. Kauniaisten  
musiikkiopiston puhallinorkesterit ja lyömäsoittajat. Vapaa pääsy.
KONSERT kl. 19 Nya Paviljongen. Kaumo Jazz Combo. Grankulla  
musikinstitutets blåsorkestrar och slagverk. Nya Paviljongen. Fritt inträde.
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Rajaton aloittaa  
juhlat su 27.10.

Rajaton inleder  
festen sö 27.10.

Kaupunki parantaa 
liityntäpysäköintialuetta. 
Kunnostus on jo alkanut 
ja osa alueesta on töiden 
takia tilapäisesti suljettu. 
Tilapäinen pysäköinti on 
Ratapolun p-alueella. 

Staden förbättrar infartsparkeringen.  
Arbetena har redan påbörjats och  

en del av parkeringsplatsen är därför  
stängd. En tillfällig parkering finns på  

Banstigens parkeringsområde.



Ti 12.11. klo 19  
Teatteri Viirus: Skamlöst.  

Uusi Paviljonki. Liput: 10 € ovelta.  
Esitys on ruotsinkielinen.

Ti 12.11 kl. 19
Teater Virus: Skamlöst.  

Nya Paviljongen. Biljetter: 10 € vid dörren.

Strandberg on valloittava ja vakuuttava  
imitaattori ja koomikko. 

Strandberg är oemotståndlig –  
en träffsäker imitatör och komiker. 

Arto Kallio

PÄ IVÄKIRJA   DAGBOKen
522.10.–11.11.2013

kirjasto vinkkaa   bibban tipsar

suosittelemme   vi rekommenderar

isänpäiväkonsertti   farsdagskonsert

Pin-koden är nyckeln till bibbans nättjänster. 
Om du har ett bibbakort och en pin-kod, kan du bl.a. förnya 
dina lån på nätet, beställa material från andra bibliotek, läsa 
elektroniska tidskrifter och böcker, se på film och lyssna på 
musik. Bibbakort och id-bevis med, så får du en pin-kod av 
bibliotekspersonalen.

Tunnusluku on avain kirjaston nettipalve-
luihin. Jos sinulla on kirjastokortti ja tunnusluku, voit 
mm. uusia lainojasi netissä, tilata aineistoa muualta, lukea 
sähköisiä aikakauslehtiä ja kirjoja, katsoa elokuvia ja kuun-
nella musiikkia. Kirjastokortti ja henkilöllisyystodistus 
mukaan, niin saat tunnusluvun kirjaston henkilökunnalta. 

GrIFK Alpine palkittiin

On hienoa, että kaikista seuramme arvoista juu-
ri rinnevaari- ja -mummotoiminta nostettiin 
korkeimmalle sijalle.

Näin sanoivat GrIFK Alpinen nuorisovastaava 
Antonia Rosenlew ja hallituksen jäsen Marja Salo-
kangas vastaanotettuaan Valolta eli Valtakunnallinen 
liikunta- ja urheiluorganisaatiolta palkinnon seura-
työstä lasten ja nuorten hyväksi 5.10.

Vuoden Sinettiseuran 10 000 euron pääpalkinto 
luovutettiin Lahden Kiekkoreippaalle. Siilinjärjen Pesis 
ja GrIFK Alpine saivat kumpikin 5000 euron palkinnot. 
Alpine aikoo käyttää palkintosumman hiihdonopet-
tajien ja valmentajien kouluttamiseen.

GrIFK Alpine palkittiin, koska se on ainutlaatui-
nen, yhteisöllinen seura. Seuran jäseneksi kerran 
tultuaan moni jäsen pysyy mukana koko eliniän, 
todettiin palkintoperusteluissa. Tästä osoituksena 
mainittiin rinnevaari- ja -mummotoiminta seurassa.

Maamme vanhimman laskettelurinteen 80-vuotis-
juhlaa vietetään muuten 18.1.2014. Granibackenissa 
tavataan! (NW)

Seniorerna hjälper 
juniorerna i backen

V i är speciellt glada för att just backmommo och 
–mofa lyftes fram av de värden vi vill verka för.  

Det säger GrIFK Alpines juniorchef Antonia 
Rosenlew och styrelsemedlem Marja Salokangas. I 
egenskap av föreningens representanter tog duon 
emot riksmotions- och idrottsorganisationen Valos 
Sinettpriset för barn- och ungdomsverksamhet den 
5 oktober.

I prismotiveringen beskrevs GrIFK Alpine som ett 
enastående kollektiv, vars medlemmar ofta förblir 
föreningen trogen hela livet. 

Som ett exempel på medlemmarnas livslånga hängi-
venhet nämndes den generationsöverskridande verk-
samheten, där mor- och farföräldrar aktivt hjälper 
barnen i backen.

Huvudpriset för årets Sinetti-förening på  
10 000 euro gick till Lahden Kiekkoreipas. GrIFK Alpine 
och Siilinjärven Pesis premierades bägge med 5000 
euro. Alpine har för avsikt att använda prissumman 
framförallt till att utbilda skidlärare och –tränare.

Granibacken är Finlands äldsta och firar 80-årsju-
bileum 18.1.2014. Vi ses i backen! (NW)

Antero Aaltonen

Vad finns kvar bakom masken då strålkasta-
ren slocknar? En humoristisk kväll i fräckaste laget 
med Christopher Strandberg utlovas när Teater Virus 
gästspelar i Grankulla i mitten av november.

I enmansshowen Skamlöst bjuder han på en karikatyr-
kavalkad av kända personer där han synar såväl deras of-
fentliga som privata roller i sömmarna. Vi får bl.a. möta 
drottning Silvia, Tarja Halonen och andra kännspaka 
karaktärer och publiken går garanterat hem med ett leende 
på läpparna.

Mitä jää jäljelle maskin taa kun valonheitti-
met pimenevät? Christopher Strandbergin johdolla on 
luvassa julkean humoristinen ilta kun Teatteri Viirus vierailee 
Kauniaisissa marraskuun puolivälissä.

Yhden miehen showssaan Skamlöst hän tarjoilee tunne-
tuista henkilöistä koostuvan karikatyyrikavalkadin ja pu-
reutuu heidän yksityisiin ja julkisiin rooleihinsa. 

Saamme tavata kuningatar Silvian, Tarja Halosen sekä 
muita tunnettuja hahmoja ja yleisölle jää kotiin viemisiksi 
taatusti pelkkää hymyä. Esitys on ruotsinkielinen.

Cata
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På farsdagen 10.11 kl. 16 ordnar Grankulla musikin-
stitut och Musikinstitutet Kungsvägen en stor Toivo Kuula-
minneskonsert i Vindängens skola i Hagalund.

Elever från de båda instituten uppträder såväl som solis-
ter som i en kammarorkester med Hannu Norjanen som 
dirigent. 

Kaumo-solister är sångerskan Minna Alamäki och violi-
nisten Katri Kallio. (NW)

Isänpäivänä 10. 11. klo 16 järjestävät Kauniaisten 
musiikkopisto ja Musikinstitutet Kungsvägen suuren Toivo 
Kuula -muistokonsertin Vindängenin koululla Tapiolassa.

Konsertissa esiintyy molempien oppilaitosten oppilaita 
sekä solisteina että yhdessä kamariorkesterissa, jota joh-
taa Hannu Norjanen. Kaumoa edustavat laulaja Minna 
Alamäki ja viulisti Katri Kallio. 

Katri kertoo, että hän soittaa tässä konsertissa Kuulan 
Scherzinon. 

– Isänpäiväkonsertti on hyvä isänpäivälahja. Varmaan 
isä ja isoisä tulevat konserttiin, Katri uskoo.

Katrin opettaja Hilkka Norjanen sanoo, että kyseessä 
on kansallisromanttinen konsertti, jossa ”sielu soi syväl-
lisesti”.  Sirkku Vepsäläinen

Kuvassa oikealla Antonia Rosenlew ja Marja Salokangas
vastaanottamassa Sinettiseura-palkintoa.

T. h. Antonia Rosenlew och Marja Salokangas med
plaketten för Sinett-priset.

Katri Kallio

Seuraavassa numerossa tutustumme yhteen rinnevaariin 
ja -mummoon eli Lemströmeihin, joiden suku toimii 
aktiivisesti yhdistyksessä.
I nästa nummer berättar backmommo och -mofa Mita och 
Arne Lemström, om släktens verksamhet i föreningen.



nuoret   de unga
22.10.–11.11.20136

MATKA ALKAA. Molemmis-
ta kouluista pääsi mukaan 22 
toisen vuositason opiskeli-
jaa, joten valitettavasti kaik-
ki halukkaat eivät päässeet 
mukaan. 

Matkamme alkoi maa-
nantaina 2.9. aamulla kello 
7 Kauniaisten lukion pihalta. 

Matkalla jokainen piti 
lyhyen esitelmän jostakin 
matkan varrella sijaitse-

Lapissa saimme kokea toisenlaisen Suomen
Kauniaisten lukio ja Gymnasiet Grankulla samskola järjestivät jälleen yhdessä  
jo perinteeksi muodostuneen vaelluskurssin Lapissa viikolla 36. 

vasta paikasta. Saavuimme 
määränpäähämme Äkäs-
lompoloon tuntia odotettua 
aiemmin. Majapaikkamme 
oli Stenan majat. 

TIISTAINA lähdimme Ste-
nan majoilta bussilla luon-
tokeskus Kellokkaaseen. 

Tutustuimme videoesi-
tyksen avulla alueeseen. 
Sen jälkeen lähdimme  

kahdessa ryhmässä vaelta-
maan rinnettä ylös Kellos-
tapulin laelle. 

Emme viipyneet huipul-
la kauan, vaan lähdimme 
alas taukopaikalle. Söimme 
eväämme, jonka jälkeen 
matka jatkui kohti Kesängin 
lakea. Päästyämme päivän 
päätteeksi takaisin Stenalle 
söimme päivällistä ja sau-
noimme.

KESKIVIIKKONA suunta-
simme bussilla kohti Äkäs-
järveä. Meidät oli jaettu 
kolmeen eri ryhmään, jotka 
vaelsivat kaikki eri reittejä. 

Reitit oli suunniteltu niin, 
että jokainen ryhmä myös 
meloi päivän aikana jonkin 
verran. Kanooteilla melomi-
nen olikin hyvää vastapai-
noa kävelylle. Päivän päät-
teeksi bussi noukki meidät 

ryhmittäin matkan varrelta 
ja vei meidät takaisin Stenan 
majoille.

TORSTAINA alkoi kurssin 
kohokohta: yövaellus eli yön 
yli kestävä vaellus rinkkojen 
kanssa ja yöpyminen teltas-
sa. Saimme valita päättää 
kolmesta erilaisesta reitistä 
yöpymispaikallemme Pyhä-
järven rannalle. 

Helpoin reitti kulki tuntu-
rin viertä. Toiseksi raskain 
reitti oli yhtä pitkä, mutta 
nousi tunturin laelle. Raskain 

reitti nousi tunturin laelle ja 
kiersi sen jälkeen vielä Pyhä-
järven. 

Perille päästyämme pysty-
timme teltan, teimme ruo-
kaa ja vietimme aikaa kukin 
omalla tavallamme. 

PERJANTAIAAMUNA läh-
dimme takaisin Stenan ma-
joja kohti. Tällä kertaa suurin 
osa valitsi helpoimman rei-
tin. Matkasimme noin seitse-
män kilometriä taukopaikal-
le, jossa söimme ja täytimme 
kaivosta juomapullomme. 

RESAN UPP. Det var däri-
från vi startade vår 14 tim-
mar lång bussresa till Äkäs-
lomplo, Yllästrakten. 

Trots att vi hade haft två 
infotimmar före resan var 
det knappast någon som 
visste vad som väntade oss 
i Lappland. 

Efter en paus i Jyväskylä, 
en annan nära Uleåborg 
(Kempele) och en sista vid 
Torne älv anlände vi lite före 
kl. 21.00 till Stenastugan i 
Äkäslompolo. 

Vi erbjöds kvällsmål och 
blev delade in i stugor och 
rum enligt önskemål. Det 
fanns en stor stuga med flera 
mindre rum och en mindre 
stuga med ett stort rum.

TISDAGEN. Nästa dag åt vi 
morgonmål och förberedde 
vägkost klockan 8.00. Före kl. 
tio samlades alla vid bussen 
för att få skjuts till Luonto-

På Äkäskero märkte vi att vi stigit in i ett moln
Måndagen den 2 september klockan sju på morgonen samlades en stor grupp  
ivriga elever både från Gymnasiet Grankulla samskola och Kauniaisten lukio  
vid Kasavuoren koulukeskus parkeringsplats. 

keskus i Äkäslompolo. 
Vi fick se ett par filmer 

om Lappland och Torne älv 
varefter vi gick igenom en sal 
som var full med Lapplands 
natur och kultur. 

När vi kom ut ur Luon-
tokeskus samlades vi i våra 
grupper (som var indelade i 
bussen). På gården lärde vi 
oss hur man använder en 
kompass. 

Då alla hade lärt sig hur 
man gör var det var det dags 
för den första dagsvandring-
en till fjällen Kellostapuli och 
Kesänki. 

Vandringen till Kellosta-
puli gick smidigt och under 
vandringen fick vi lära oss 
hur naturen i Lappland hade 
blivit sådan som den är idag. 
Utsikten från Kellostapuli 
var mycket fin, man kunde 
se Ylläsfjället och de områ-
den som var undanröjda för 
slalombackar. 

Då vi gått upp och ner för 
Kellostapuli var det dags 
för Kesänki fjället. Kesänki 
var brantare och det var 
svårare att bestiga fjäl-
let då marken var mycket 
karg och stenig, men utsik-
ten var definitivt värd den 
tunga vandringen. 

Då vi återvänt till Stena-
stugan väntade oss en varm 
måltid och bastu. På kvällen 
samlades nästan alla elever i 
den stora stugans vardags-
rum och tillbringade tid ex-
empelvis med att spela kort, 
lyssna på musik eller bara ta 
det lugnt.

ONSDAGEN var det dags för 
den andra dagsvandringen. 
Vi började dagen ändå van-
ligt med morgonmål och för-
beredelse av vägkost. 

Denna gång blev vi delade 
in i tre grupper som alla gick 
olika rutter. Jag var i grupp 

A som började sin vandring 
med en kanotfärd. 

Kanotfärden gick någorlun-
da smidigt trots det var den 
första kanotfärden för flera. 

Då vid paddlat en viss färd i 
Äkäsjärvi landsteg vi vid den 
östra kusten och gick en bit 
tills vi kom till en gammal 
offersten. I närheten av of-
ferstenen lagade vi för första 
gången under resan mat med 
trangian. 

Då alla ätit sin mat fortsatte 
vandringen med fjället Äkäs-
kero som vårt nästa mål. 

Onsdagen var en ganska 
molnig dag och till hela grup-
pens förvåning var vi efter 
bara en kort bestigning inne 
i ett moln! 

Det var mycket dimmigt 
och man såg bara 50 m 
omkring sig. Äkäskero var 
ett avlångt fjäll och vi gick 
längs toppen en så lång tid 
att himlen hann klarna före 

vi kom ner. Resten av dagen 
var mycket solig och fin. 

Då vi återvände väntade en 
färdigt förberedd måltid och 
bastu på oss igen. Före kvälls-
målet hade vi ett infomöte 
inför den långa vandringen 
som också innebar övernatt-
ning i tält. Efter infomötet 
packade vi allt nödvändigt för 
den långa vandringen.

TORSDAGEN började med 
morgonmål som vanligt, men 
denna gång skulle man packa 
mera vägkost än vanligt för 
det var snart dags för den 
långa vandringen. Efter mor-
gonmålet skulle man slutföra 
packningen och tömma den 
stora stugan för att det skulle 
komma andra gäster dit på 
fredagen då vi var ännu på 
vandringen. 

Lärarna från båda skolorna 
gick runt och kollade att alla 
var väl färdiga och hade pack-
at allt och på ett fiffigt sätt. 

Vi delades först enligt 
hur snabbt vi var klara och 
så började den långa vand-
ringen. Den började med att 

vi vandrade över Kukas fjäl-
let till ett viloställe som hette 
Kotamaja. 

Kukas var ett mindre fjäll 
och därför gick vi bara rakt 
över fjället utan några längre 
pauser. Vid Kotamaja fick vi 
äta mellanmål och välja vil-
ken rutt vi skulle fortsätta till 
övernattningsstället. 

Det fanns tre valbara rut-
ter: A-rutten som var lättast, 
B-rutten som var snabbast 
och C-rutten som var längst. 

Jag valde C-rutten som 
började med att bestiga Pyhä 
fjället. Uppe på Pyhä fanns 
det mycket renar och flera 
elever och lärare hittade ren-
horn som de kunde ta hem 
som suvenirer. 

Där fanns också en liten sjö 
som vi höll paus vid. Utsikten 
och naturen var mycket fin 
och gammal. Vi fick veta att 
vissa träd var flera hundra år 
gamla.

Vägen ner från Pyhä var 
mycket svårare än vägen upp 
för att det fanns ingen tyd-
lig stig och när vi kom ner av 
berget befann vi oss i ett kärr. 

LAURE HEINE LAURE HEINE
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Ice SkatIng -tour 2013–2014 kIertue
kaunIaISten jäähallISSa ke 13.11. klo 18–20.15
Suomen luisteluliitto ja Kauniaisten liikuntatoimi järjestävät valtakunnallisen  
koko perheelle suunnatun luistelutapahtuman Kauniaisten jäähallissa.  
Tapahtuman teemoina ovat hauskuus ja yrittäminen. Ohjelmassa on paljon luistelua, 
iloista ja energista musiikkia, vahtelevia ohjelmanumeroita, mahdollisuus testata  
erilaisia luistimia ja upeita liikuntafiiliksiä. Osallistu leikkimieliseen limbokisaan,  
hokkarikisaan, jäädiscoon ja kuntoluisteluun. Tapahtuma on maksuton ja suunnattu 
koko perheelle. Ei ennakkoilmoittautumisia. Kaakota luvassa, ole remmissä mukana!!!

Luistimet kainaloon nappaa, kaverisi kainaloon kaappaa ja suuntaa  
Kauniaisten jäähallille. Kaikki mukaan, terVetuloa!

lisätietoja liikunnanohjaajalta 
Helena Pirvola-Nykänen 050 555 6252

Ice skatIng-turnén 2013–2014 
I grankulla Ishall Ons. 13.11 kl. 18–20.15
Finlands skridskoförbund och Grankulla idrottsbyrå ordnar ett riksomfattande  
skridskoevenemang i Grankulla ishall. Temat för evenemanget är svett-skoj-försök. 
På programmet står massvis med skridskoåkning, glad och energisk musik, varierande 
möjlighet att testa skridskor och en fin skridskostämning. Delta i den lekfulla limbotävlingen, 
hokkaretävlingen, isdiscot och motionsskrinningen. Evenemanget är gratis och riktar sig  
till hela familjen. Ingen förhandsanmälan behövs. 

Ta skridskorna under armen, kapa med en kompis och styr stegen mot Grankulla ishall. 
Det utlovas kakao mellan varven. Alla med, välkOmna!

tilläggsinformation fås av idrottsinstruktör
Helena Pirvola-Nykänen, 050 555 6252

Till kärret rann en liten 
bäck som man kunde dricka 
rakt ur så vi fyllde alla våra 
vattenflaskor. När vi gått en 
bit i kärret kom vi till en smal 
sjö, den sjö vi skulle övernat-
ta vid. Men vi var på andra 
sidan sjön så vi fick använda 
en färdigt byggd flotta. 

När vi färdats över sjön och 
kommit fram till övernatt-
ningsstället satte vi snabbt 
upp tälten och började laga 
mat. På kvällen tillbringade 
vi tid vid lägerelden.

FREDAGEN. På fredagsmor-
gonen vaknade vi och satte 
igång med att laga morgon-
mål, sätta ihop tälten och 
förbereda oss för returresan 
till Stenastugan. Före vi bör-
jade vandra tillbaka hade vi 
en tävling där vi skulle bilda 
lag på tre och plocka och 
nämna så många växter som 
möjligt. 

Vinnarlaget fick en chok-
ladplatta. Vi fick igen välja 
vilken rutt vi ville vandra. 
Jag valde den näst längsta 
rutten för den gick via Pyhä 

fjället medan de två andra 
inte gick via något fjäll. 

Uppe på fjället höll grup-
pen inte samman och vi blev 
i mindre grupper och måste 
därför vänta en längre tid på 
de andra vid mötesplatsen 
dvs. Kotamaja. 

Därifrån gick vi den rakas-
te vägen tillbaka till Stena-
stugan för att få bada bastu 
och tvätta sig. 

Vi fick som sista måltid vid 
Stenastugan väldigt god ren-
skav. Efter maten packade vi 
ihop våra saker och städade 
rummen. 

HEMFÄRDEN. Litet efter 
klockan sex på eftermidda-
gen lämnade vi Stenastugan 
och började vår bussfärd 
hem. Alla var mycket trötta 
och en del började vila så 
snabbt som bussen satte 
igång. Omkring klockan 21 
började alla mera eller min-
dre vakna upp, dels för att 
vi närmade oss vårt första 
viloställe och dels för att 
fotbollsmatchen Finland-
Spanien skulle börja. 

Eleverna i bussen samlade 
sig i små grupper för att se 
matchen från de tabletter och 
smarttelefoner som matchen 
streamades ur. 

Under returresan stanna-
de bussen två gånger, först 
i Tupos (nära Uleåborg) och 
senare vid Vaajakoski (nära 
Jyväskylä). 

Vi kom tillbaka till Kasa-
vuoren koulukeskus parke-
ringsplats ungefär kl. 6 på 
morgonen.

SAMMANFATTNING. För 
att sammanfatta kursen kort 
kan jag rekommendera kur-
sen till alla som är intressera-
de av Lappland, finsk natur, 
vandring eller rolig tid med 
vänner i skogen och stugan. 

Vi gick sammanlagt cirka 
40–50 km (beroende på vil-
ken rutt man valde), lärde oss 
nyttiga saker gällande cam-
ping, fick en del nya vänner 
från Kauniaisten lukio och 
blev närmare vän med en 
del från GGs.

Axel Harju

Paluumatkalla tihkutti hie-
man vettä, mutta onneksi se 
ei haitannut. Puoli kuudelta 
illalla lähdimme bussilla ta-
kaisin kotia kohti.

Loppumatkasta lähes kaik-
ki yrittivät nukkua, mutta 
rajoitetun tilan takia se oli 
vaikeaa. Olimme perillä Kau-
niaisissa noin puoli kuudelta 
aamulla.

YHTEENVETO.  Lapin 
kurssi oli uskomaton koke-
mus. Opimme monenlaisia 
asioita Lapin luonnosta ja 

saimme kokea toisenlaisen 
Suomen kuin mitä me tääl-
lä Etelä-Suomessa näemme. 
Saimme testata myös omia 
rajojamme. 

Kuljimme joka päivä noin 
14 kilometriä ja tähän mat-
kaan sisältyivät jyrkät ylä-
mäet, epätasaiset tiet sekä 
osuudet, joilla ei ollut teitä ol-
lenkaan. Selvisimme kuiten-
kin kunnialla ja kävelimme 
ripeästi jopa rinkat selässä. 

Vaikka jouduimme teke-
mään paljon töitä saadak-
semme muut kiinni koulussa,  

oli kokemus kokemisen ar-
voinen.

Monia huolestuttivat en-
nakkoon mahdolliset kom-
munikaatio-ongelmat, koska 
matkalla oli monenkielistä 
porukkaa, suomenkielisiä, 
ruotsinkielisiä sekä kaksi 
vaihto-oppilasta. 

Matkan alettua huomasim-
me, että huoli oli turhaa eikä 
kommunikaatiossa ilmennyt 
ongelmia.

Jenny Ekström, Laura Heine 
ja Neea Huttunen

AXEL HARJU

5.

1.  Porot komistivat maisemia. 
Renar på fjällkammen.

2.  Kohti Kellostapulia. / Mot Kellostapuli.

3.  Victor, Niklas ja Jan vaeltamassa  
alas Kukastunturilta. 
Vandring ner från Kukas fjället.  
Fr.v. Victor, Niklas och Jan.

4.  Äkäsjoella alkaa jo näkyä  
syksyn värejä.  
Höstens färger börjar synas  
vid Äkäs älv.

5.  Äkäskeron sumussa näkyvyys  
oli korkeintaan 50 metriä. 
I dimman på Äkäskero såg vi  
högst 50 meter omkring oss.
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Kerenski on osa Venä-
jä-Suomen historiaa 
ja hänet voidaan si-

joittaa myös Kauniaisten 
historiaan. 

Kerenskistä voi lukea 
paljon netissä, mutta siellä 
ei valitettavasti ole yhtään 
mainintaa hänen vierailuis-
taan Kauniaisten kylpylässä, 
sittemmin Kauniala, muun 
muassa kevättalvella 1917. 
Silloin häntä hoidettiin 
Kauniaisten kylpylässä mu-
nuaisvian takia ja sitä ennen 
kylpylän lääkäri Einar Ru-
neberg oli leikannut hänet 
Pietarissa. 

Ottaen huomioon sil-
loiset olosuhteet ja hänen 
myöhemmät rasituksensa 
maanpakolaisena ympäri 
maapallon, pelasti hyvä suo-
malainen hoito ilmeisesti Ke-
renskin hengen. Hänhän eli 
kunnioitettavaan 89 vuoden 
ikään, joten hoidon on todel-
la täytynyt olla erinomaista!

Aleksandr Kerenski syntyi 
4. maaliskuuta 1881 Simbirs-
kissä, 900 kilometriä Mos-
kovasta itään, kaupungissa 
joka myöhemmin nimettiin 
Leninin kunniaksi Uljano-
viksi. Hän opiskeli juristiksi 

Pietarin yliopistossa, ja kuo-
li 11. kesäkuuta 1970 New 
Yorkissa elettyään sitä ennen 
maanpakolaisena Suomes-
sa, Ranskassa, Australiassa 
ja USA:ssa. 

Maaliskuun vallankumo-
uksen jälkeen vuonna 1917, 
jolloin Venäjän keisari luo-
pui vallasta, toimi Kerenski 
väliaikaisessa hallituksessa 
ensin oikeusministerinä ja 
lopulta pääministerinä lähes 
diktatorisin ottein. Saman 
vuoden syksyllä lokakuun 
vallankumous syrjäytti hä-
net ja Lenin otti vallan. 

Samaan aikaan oli käyn-
nissä ensimmäinen maa-
ilmansota kaikkine siihen 
liittyvine pyörteineen. 

Jos etsii tietoja Kerenskin 
ajasta Kauniaisissa, on tyy-
dyttävä pieniin merkintöihin 
siellä ja täällä. 

Rehtori Magnus Hagel-
stam kuvailee Kerenskin vie-
railua Grankulla samskolan 
50-vuotishistoriikissa. Reh-
torin käsinkirjoitettu puhe 
löytyy koulun kokoelmista. 

Yksi monista entisiä aiko-
ja muistavista, Hillevi Rein, 
kertoi 1980-luvulla että hän 
sai koulussa tehtäväksi 

ojentaa kukat Kerenskille 
ja että hän ei pitänyt siitä. 
Juuri silloin hänen neljä vel-
jeään, Henrichsin veljekset, 
olivat salaisessa sotilaskou-
lutuksessa Saksassa.

Toinen oppilas 1910-luvul-
ta, Anita Topelius, kirjoittaa 
päiväkirjaansa aivan toisin 
tuntein:

”Ja nyt tulee se ihana, jossa 
olen saanut olla mukana. Oi-
keusministeri Kerenski, ihana 
ihminen, joka on rajattomasti 
Suomen puolella ja joka on 
eniten vaikuttanut kaikkiin 
nykyisiin uudistuksiin, oli ol-
lut joitain päiviä Kauniaisten 
kylpylässä…”

”Hän lähti illalla kahdeksan 
junalla, koko asema oli täynnä 
ihmisiä… Kun juna lähti, hän 
peittyi kukkasiin, me hurra-
simme ja vilkutimme ja se 
oli loputonta iloa. On ihanaa 
ajatella että on saanut puhua 
Venäjän oikeusministerin 
kanssa, yhden aikamme tyy-
likkäimmistä miehistä."

Samanlaisia tunnelmia 
kuvaillaan käsinkirjoite-
tussa artikkeliluonnok-
sessa koulun kokoelmissa. 
Sen ovat allekirjoittaneet 
kaksi huvilayhdyskunnan 

luottamusmiestä, mikä ker-
too pienen paikkakunnan 
tyytyväisyydestä korkeaa 
vierailua kohtaan. 

Vallmogårdin vanhassa, 
Svenska Litteratursällskapetin 
kokoelmissa säilytettävässä 
vieraskirjassa olevan käynti-
kortin perusteella Kerenski 
kävi todennäköisesti vierai-
lulla myös kirjailija Mikael 
Lybeckin luona. Kortti on 
tietenkin voinut myös olla 
vain kohtelias tervehdys. 
Venäjästä käännettynä teksti 
kuuluu näin: ”Arvokkaampaa 
kuin palvella isänmaata on pal-
vella aatetta ja velvollisuutta.”

Alma Söderhjelm, his-
torian ja journalistiikan 
professori, kirjoittaa muis-
telmissaan lepolomistaan 
kylpylässä, ja että hän tapasi 
siellä aina niin monia mie-
lenkiintoisia ihmisiä:

”Silloin tällöin istuin ja 
puhuin Kerenskin ja hänen 
ihailijajoukkonsa kanssa… 
meistä tuli oikein hyvät ystä-
vät, hänellä oli tapana lukea 
ääneen minulle venäläisiä 
sanomalehtiä ja kommentoi-
da sotatapahtumia ja silloin 
hän käänsi ranskaksi samalla 
kuin luki.”

Pieniä merkintöjä suurmies  
Kerenskistä Kauniaisissa
Nimi Aleksandr Fjodorovits Kerenski sanoo luultavasti tämän päivän suomalaisille 
hyvin vähän. Hän on kuitenkin merkittävä henkilö viime vuosisadan alkupuolelta, 
jolloin ajat olivat levottomat, murroksessa ja koettelivat ankarasti.

Söderhjelm ei mainitse mi-
tään vuosilukuja ja vaikuttaa 
siltä, että hän olisi tavannut 
Kerenskin kylpylässä useam-
man kerran. 

Hänen kuvauksena elä-
mästä kylpylässä ja Kauniai-
sissa ovat lukemisen arvoisia 
samoin kuin lehtiartikkelit, 
joita hän kirjoitti 1910-luvul-
la Huvudstadsbladetiin. Hä-
nen kynänsä oli yhtä terävä 
kuin hänen kielensä. 

Teoksessa Vapaussodan 
kertomuksia kirjoittavat mo-
net henkilöt oman lukunsa 
vuosien 1917–18 ajoista. 
Yksi heistä on K.Ruuskanen, 
joka kertoo vierailusta Ke-
renskin luona Kauniaisten 
kylpylässä.

Vierailijat, ryhmä nuoria 
opiskelija-aktivisteja, kes-
kusteli Suomen riippumat-
tomuudesta ja sai Kerenskin 
- pitkän epäröinnin jälkeen 
- ilmoittamaan että hän kyllä 
tulisi puoltamaan asiaa pe-
rustuslaillisessa kansallisko-
kouksessa. 

Se ei kuitenkaan ollut hän 
vaan Lenin, joka joulukuussa 
1917 tunnusti Suomen itse-
näisyyden.

Pilkkalaulu Kerenskistä, 

joka kirjoitettiin suomeksi 
näinä aikoina, kertoo kansan 
epäluulosta hänen Suomea 
koskevia suunnitelmiaan 
kohtaan:

”Kerenski se leipoi tuiman 
taikinan,

suolaksi hän aikoi pienen 
Suomen maan…” 

Se jatkuu neljällä ironisella 
säkeistöllä ja päättyy:

”Ai, ai Kerenski, turha toi-
veesi.”

Kerenski pakeni Venäjältä 
lokakuun 1917 vallankumo-
uksen jälkeen. Talvella 1918 
hän piileskeli tuttavien luona 
Helsingissä ja Kulloon karta-
nossa lähellä Porvoota, mistä 
kerrotaan teoksessa Vapaus-
sodan kertomuksia. 

Noin viiden viikon ku-
luttua, maaliskuun 1918 
alussa, matkusti Kerenski 
takaisin Pietariin ja sitten 
Arkangeliin. Sieltä hän lähti 
eteenpäin, luultavasti eng-
lantilaisten avulla. 

Hän asettui Pariisiin ja 
meni siellä 1939 uusiin nai-
misiin australialaisen journa-
listin Lydia ”Nell” Trittonin 
kanssa. Kun Saksa miehitti 
Ranskan 1940, muutti pari 
Yhdysvaltoihin ja sieltä 1945 

Kerenskij tillhör Ryss-
land-Finlands historia 
och kan också place-

ras in i Grankullas historia. 
Det finns mycket att läsa 

om honom på nätet, men 
där nämns tyvärr inget om 
hans besök på Bad Grankul-
la, senare Kauniala, bland 
annat vårvintern 1917. Då 
vårdades han på Bad Gran-
kulla för njurfel och tidigare 
hade ”Badets” läkare Einar 
Runeberg opererat honom 
i St Petersburg. 

Med tanke på förhållan-
dena då och hans senare 
strapatser som flykting över 
hela jordklotet räddade den 
goda finska vården antagli-
gen hans liv. Och han levde 
ju till hedervärda 89 års ål-
der, så vården måste min-
sanna ha varit god!

Alexander Kerenskij föd-
des 900 kilometer öster om 
Moskva den 4 mars 1881 i 
Simbirsk, en stad som senare 
döptes om till Uljanovsk till 

Lenins ära. Han utbildades 
till jurist vid universitetet i 
S:t Petersburg, och dog den 
11 juni 1970 i New York 
efter att ha levt i exil i Fin-
land, Frankrike, Australien 
och USA.

Efter marsrevolutionen 
1917, då Rysslands kejsare 
störtades, var Kerenskij 
först justitieminister, sedan 
krigsminister och slutligen 
premiärminister med nära-
på diktatoriska befogenhe-
ter i landets interimistiska 
regering fram till hösten 
samma år, då oktoberrevo-
lutionen störtade honom 
och Lenin tog makten. 

Samtidigt pågick första 
världskriget med all den 
turbulens det innebar.

Om man letar efter upp-
gifter om Kerenskijs tid i 
Grankulla måste man gå till 
små anteckningar här och 
där. Rektor Magnus Hagel-
stam beskriver Kerenskijs 
besök i Grankulla samskolas 

50-årshistorik. Rektorstalet 
på franska finns handskrivet 
i skolans samlingar. 

En av de många berät-
tarna om gamla tider, Hil-
levi Rein, berättade på 
1980-talet att hon i skolan 
fick uppdraget att ge blom-
mor åt Kerenskij och att hon 
inte tyckte om det. Just då 
var hennes fyra bröder Hein-
richs i Tyskland i hemlig mi-
litärutbildning. 

En annan elev från 
1910-talet, med helt andra 
känslor, Anita Topelius, 
skriver i sin dagbok: 

”Och så kommer det härliga 
som jag fått vara med om. Jus-
titieministern Kerenskij, en 
härlig människa, som håller 
gränslöst på Finland och som 
mest bidragit till alla nuvaran-
de reformer, hade varit några 
dagar på bad-Grankulla... ”

”På aftonen for han med 
8-tåget, hela stationen var full 
av människor... När tåget for 
överröstes han med blommor, 

vi hurrade och viftade och det 
var en glädje utan all ända. 
Det är härligt att tänka sig att 
man fått tala med Rysslands 
justitieminister, en av vår tids 
stiligaste män.”

Samma stämningar finns 
beskrivna i ett handskrivet 
utkast till artikel i skolans 
samlingar. Det är underteck-
nat av två av villasamhällets 
förtroendemän vilket visar 
den lilla ortens förtjusning 
över det höga besöket. 

Kerenskij besökte troligen 
även Vallmogård och författa-
ren Mikael Lybeck, enligt ett 
visitkort i villans gamla gäst-
bok som finns i Svenska Lit-
teratursällskapets samlingar. 
Kortet kan förvisso också ha 
varit bara en artig hälsning. 
Texten lyder i översättning 
från ryskan: ”Förmer än att 
tjäna fosterlandet är att tjäna 
idealet och plikten.”

Alma Söderhjelm, profes-
sor i historia och journalist , 
skriver i sina memoarer om 

sina vilobesök på Badet att 
hon alltid där träffade så 
många intressanta mänskor:

”Jag satt ibland och pratade 
med Kerenskji och hans beund-
rande kotteri... vi voro riktigt 
goda vänner, han brukade läsa 
högt ur ryska tidningar för mig 
och kommentera krigshändel-
serna och översatte då till fran-
ska medan han läste.”

Hon nämner inga årtal och 
det verkar som om hon flere 
gånger träffade honom på 
Badet. 

Hennes beskrivning av 
livet på kuranstalten och i 
Grankulla är läsvärda lik-
som tidningsartiklarna hon 
skrev om orten på 1910-talet 
i Hufvudstadsbladet. Hennes 
penna var lika skarp som 
hennes tunga. 

I verket Finlands frihetskrig 
skriver många personer egna 
kapitel om tiderna kring 
1917–18. En av dem är K. 
Ruuskanen som beskriver 
ett besök hos Kerenskij på 

Bad Grankulla. 
Besökarna, en grupp unga 

studentaktivister, diskute-
rade Finlands oavhängighet 
och fick Kerenskij att – ef-
ter lång tvekan – förklara att 
han nog skulle förorda saken 
i den konstituerande natio-
nalförsamlingen. 

Det blev ju inte han, utan 
Lenin, som i december 1917 
godkände Finlands självstän-
dighet. 

Nidvisan om Kerenskij 
som skrevs på finska vid 
de här tiderna visar folkets 
skepticism till hans planer 
för Finland. Den börjar med:

”Kerenski se leipoi tuiman 
taikinan, 

suolaksi hän aikoi pienen 
Suomen maan…”

Den fortsätter i fyra iro-
niska verser och slutar med:

”Ai, ai Kerenski, turha toi-
veesi.” 

Kerenskij flydde från Ryss-
land efter oktoberrevolutio-
nen 1917. Han gömde sig 

Små anteckningar berättar om  
stormannen Kerenskij i Grankulla
Namnet Alexander Fjodorovits Kerenskij säger antagligen dagens finländare mycket litet. Han är dock  
en historisk person från början av förra sekelskiftet, då tiderna var oroliga och föränderliga och drabbade hårt.

ALMA SÖDERHJELM
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Brisbaneen Australiaan. 
Siellä Neil kuoli vaikean sai-
rauden murtamana ja 1946 
Kerenski muutti takaisin 
New Yorkiin, jossa hän sit-
temmin tapasi Hillevi Rei-
nin vanhemman, USA:han 
avioituneen sisaren, jonka 
kanssa hän saattoi muistel-
la Grankulla samskolaa ja 
pikkusiskoa kukkien kanssa. 

Perhe Kerenski teki niin 
kuin monet muut venäläiset 
perheet 1900-luvun alussa. 
Kesäisin käytiin kylpylöissä 
pitkin Suomen etelärannik-
koa.

Venäläisiltä oli ajoittain 
oli kielletty matkustami-
nen yli rajojen, mutta oma 
suurruhtinaskunta Suomi 
oli sallittu ja tarjosi hieman 
eksotiikkaa.

Välillä ilmestyy henkilöitä 
jotka etsivät lapsuudenmuis-
tojaan…

Näin tapahtui 1980-luvun 
puolivälissä kun Kerenskin 
poika Gleb saapui Hanko-
niemellä sijaitsevaan pienen 
Lappvikin yhdyskuntaan. 
Seurana ja oppaana hänellä 
oli äitinsä Olga Kerenskin 
suomalainen sukulainen. 
Kyseinen sukulainen, Mar-
gareta Grikorkoff, nyt 
94-vuotias, on kaiken lisäksi 
tavannut Kerenskin. 

Gleb Kerenski ja Margare-
ta Grigorkoff etsivät yhdessä 
käsiinsä talon, jossa Olga Ke-
renski asui yhden kesän kah-
den pienen poikansa kanssa. 
Se tapahtui luultavasti 1914, 
sillä Gleb Kerenski muisti, 
että heidän oli lähdettävä 

pois äkkiä, mikä viittaa en-
simmäisen maailmansodan 
syttymiseen. 

1917 pakeni Olga poi-
kiensa kanssa Viron kautta 
Englantiin, jonne pojat aset-
tautuivat. 

Heidän jälkeläisensä asu-
vat Englannissa ja he ovat 
edelleen yhteydessä suoma-
laiseen sukulaiseensa, joka 
tätä juttua varten tarkisti 
tiettyjä asioita heidän kans-
saan. 

Äkkiä aika tuntuu ”kutis-
tuneen”. Eihän siitä nyt niin 
kauan ole kun Kerenski liik-
kui Kauniaisissa?

Historiasarjan tiimi
Clara Palmgren, FM 
puh. 040 748 7808
Catharina Brandt-Vahtola, FM 
puh. 050 353 4217

hos bekanta vintern 1918 i 
Helsingfors och på Kullo gård 
nära Borgå vilket beskrivs i 
verket Finlands frihetskrig.

Efter ca fem veckor reste 
Kerenskij i början av mars 
1918 tillbaka till S:t Pe-
tersburg och sedan till Ar-
kangelsk. Därifrån kom han 
vidare, troligen med engels-
männens hjälp. 

Han bosatte sig i Paris, 
gifte sig där för andra gång-
en med den australiensiska 
journalisten Lydia ”Nell” 
Tritton 1939. När Tyskland 
ockuperade Frankrike 1940 
flyttade paret till USA, och 
därifrån 1945 till Brisbane 
i Australien. Där dog Nell 
nedbruten av en svår sjuk-
dom, och Kerenskij flyttade 
tillbaka till New York 1946, 
där han sedermera träffade 
Hillevi Reins äldre syster, gift 
i USA, och kunde med henne 
minnas Grankulla samskola 
och hennes lillasyster med 
blommorna.

Familjen Kerenskij gjorde 
som många andra ryska fa-
miljer i början av 1900-ta-
let. Man besökte badorterna 
längs Finlands sydkust un-
der somrarna. 

Det var tidvis inte tillåtet 
för ryssar att resa ut över 
gränserna men det egna 
storfurstendömet Finland 
var tillåtet och erbjöd litet 
exotik. Hangö var en populär 
badort under de här tiderna.

Ibland dyker personer upp 
för att söka sig fram i barn-
domsminnen… 

Så skedde i mitten av 
1980-talet då Kerenskijs son 
Gleb kom till det lilla sam-
hället Lappvik på Hangöudd. 
Som sällskap och ciceron 
hade han sin mamma Olga 
Kerenskijs finländska släk-
ting. Denna släkting, Mar-
gareta Grikorkoff, är i dag 
94 år gammal, och har till 
och med träffat Kerenskij! 

Glev Kerenskij och Mar-
gareta Grigorkoff sökte till-

Kauniaisten paikallishistoriallinen arkisto /  
Grankulla lokalhistoriska arkiv, Villa Junghans

Grankulla samskolan kokoelmat, nk. koulumuseo,  
Villa Odenwall / Grankulla samskolas samligar,  
det sk. skolmuseet, Villa Odenvall 

Grankulla samskola 1907–1957, s. 39

Anita Topelius Dagböcker &  
Minnesbilder 1998, s. 68–69

sammans upp det hus Olga 
Kerenskij med två små söner 
bodde i en sommar. Vistel-
sen skedde troligen 1914, 
eftesom Gleb Kerenskij kom 
ihåg att de måste ge sig av 
mycket plötsligt, vilket ty-
der på första världskrigets 
utbrott. 

1917 flydde Olga med sö-
nerna via Estland till Eng-
land och sönerna bosatte 
sig där. 

Deras efterkommande 
finns i England och är fort-
farande i kontakt med sin 
finländska släkting, som 
för denna artikel snabbt 
kontrollerade vissa fakta 
med dem.

Plötsligt känns tiden 
”förkortad”. Inte är det ju 
så längesen Kerenskij rörde 
sig i Grankulla?

Historieseriens team
Clara Palmgren, FM 
tfn 040 748 7808
Catharina Brandt-Vahtola, FM 
tfn 050 353 4217

Kauniaisten kylpyl 1910-luvulla. / Bad Grankulla på 1910-talet.

livia club
Tyylikäs Kuntosali Aikuiselle Naiselle. Liviaclub.fi

Tule kokemaan ainutlaatuinen kuntoilukokemus kauniissa 
ympäristössä, vain naisille suunnatulla kuntosalilla. Jo 30 min 
harjoittelu riittää pitämään kunnon koholla ja painon kurissa!

Tuloksia jo 10 viikossa!

5% korkeampi perusaineenvaihdunta
Poltat 500 kaloria enemmän viikon aikana treenin lisäksi
Pienempi rasvaprosentti ja kiinteämpi kroppa

Kaikki tämä ilman rehkimistä, hikeä ja rääkkiä! 
Tule paikan päälle ja koe mullistava Livia training. 
Tutustumiskäynti ei sido sinua mihinkään.

“Harjoittelu todella toimii, ryhtini on 
kohentunut ja voin paljon paremmin. 
Plussaa on että Livia on niin kaunis ja 
tänne on aina mukava tulla” Ulla -68v

Treenipäivä on hyvä päivä
ja 30 min riiTTää!

*Maksat vain liittymismaksun 25€. Normaali kk-maksu 59€/kk. 

30 min 
riittää!

lokakuun Tarjous: 

ilm
ainen kehonkoosTum

us- 

m
iTTaus ja loppukuun TreeniT 0€*

Teresa De Rita-Cavlek

Livia Club Mankkaa, Mankkaan ostoskeskus. Mankkaantie 2-4 A 16    
Puh: 040-8681919, mankkaa@liviaclub.fi

Alma Söderhjelm Min värld, del III 1931,  
s. 388, s. 391

Vapaussodan kertomuksia I–III 1935 toim. /  
Finlands frihetskrig, Del I–II 1933 /  
red. Erkki Räikkönen et al.

Haastattelu / Intervju Margareta Grigorkoff 
28.8.2013
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Parturi-Kampaamo Salon Seireeni 

Thurmaninaukio 10, puh. 045 112 5099, www.salonseireeni.fi

Salon Seireeni 1 vuotta!  
Synttäreiden kunniaksi 4.–8.11. naisten  
ja miesten hiustenleikkaukset –15 %.  
Lisäksi shampoon ostajalle hoitoaine –20 %.

Muista isää isänpäivänä lahjakortilla.  
Miesten hiustenleikkaus, pesu sekä  
15 min. rentouttava päänhieronta 32 €.

Teitä palvelevat Saara ja Heli. Tervetuloa!

Kauniainen/Grankulla  

Myyntiä hautausmaan portilla 
Försäljning vid gravgårdens port

Kynttilöitä, lyhtyjä & seppeleitä 
Ljus, lyktor & kransar 
 
Klo / kl.10–17
2.11. / 6.12. / 22.–24.12.  

Jonne Tallberg

WIERUHIEROJAT  
NE KUNNON HIEROJAT

Klass. hierontaa nyt 44 € 
(norm. 49 €) kesto 50 min.

tai yhdistelmähieronta  
klass. hierontaa ja hotstone nyt  

35 € kesto 50 min.
TMI koulutettu hieroja Jari Bergström

Toimipaikka: Kauniaisten Freedom Fund Arena

Varaukset: www.wieruhierojat.fi/kauniainen 

tai tel 0400 635 333.

n FÖRENINGEN FOLKHÄLSAN I GRANKULLA
Höstmöte 12.11 kl. 18.30 i barnträdgården, Södra Heikelv. 5. Stadgeenliga ärenden. Styrelsen.

n GALLTRÄSK SEGELSÄLLSKAP 
håller årsmöte fre 15.11 kl. 18 på Villa Junghans, gamla sidan. Stadgeenliga årsmötesärenden.  
Ostbricka och saftkorg medtages. Väl mött. Styrelsen.

n GRANKULLA MARTHAFÖRENING
Månadsmöte 14.11 kl. 18.30 i Grankulla kyrka. Ewa-Lotta Westerlund och Janiina Mieronkoski  
från Folkhälsan kommer och talar om våld i familjer under rubriken "Våld i nära relationer".

n GRANKULLA MILJÖFÖRENING / KAUNIAISTEN YMPÄRISTÖYHDISTYS
Exkursion lö 26.10 för alla intresserade till Haltia naturum i Noux. Efter besöket gör vi en  
kort fotvandring i terrängen. Samåkning med personbilar kl.10 från parkeringsplatsen norr om  
järnvägsstationen. Tillbaka i Grankulla är vi senast 14.30.

Anmäl om möjligt senast 23.10, helst e-post eller telefon: pippi.collander@gmail.com,  
tfn 0400 260 285. Berätta om du behöver skjuts eller åt hur många du eventuellt kan ge skjuts. 
Föreningen betalar inträdet till utställningen i Haltia.

Retki la 26.10. kaikille kiinnostuneille Nuuksiossa sijaitsevaan Haltian luontokeskukseen.  
Näyttelyn jälkeen teemme lyhyen maastoretken kävellen Lähdemme kimppakyydeillä klo 10  
rautatieaseman pohjoispuolella sijaitsevalta pysäköintialueelta. Paluu Kauniaisiin viimeistään  
klo 14.30. Ilmoittaudu, jos mahdollista viimeistään 23.10: pippi.collander@gmail.com,  
puh. 0400 260 285. Kerro, jos tarvitset kuljetusta tai kuinka monelle mahdollisesti voit  
tarjota kyytiä. Yhdistys maksaa sisäänpääsyn Haltian näyttelyihin.

n GRANI TENNIS
Syyskokous to 14.11. klo 18 FREEDOM FUND arenalla, Ristihaantie 2, 02750 Espoo.  
Kokouksessa käsitellään sääntömääräiset asiat. Kahvitarjoilu.

Höstmöte to 14.11 kl. 18 i FREEDOM FUND arenan, Korshagavägen 2, 02750 Esbo.  
På mötet behandlas lagstadgadenärenden. Kaffebjudning.

n GRANKULLA SVENSKA PENSIONÄRER
kallas till stadgeenligt höstmöte ti 12.11 kl. 13 i Villa Junghans.
Programmet november 2013:
Ti 12.11 Höstmöte, Lena Lindén: Ändrade betalningssystem.
Ti 26.11 Otto Ekberg: 160 år i smöret.
Fre 29.11 Konsert i Lahtis. Moonlight Serenade. Anmälan och betalning senast 29.10.  
Pris 55 €. Buss kl. 16.30.
Lö 30.11 Svenska Teatern kl. 19.00. Herman Lindqvist: När Finland var Sverige.  
Anmälan och betalning senast 12.11. Pris 25 €. Buss kl. 18.00.

Anmälningar till utfärder och teaterbesök osv. tas emot vid tisdagsträffarna eller av  
Margareta Sirviö tfn 09 505 0390 eller e-post me.sirvio@fonet.fi. Du kan också anmäla  
dig via vår webbsida www.grankulla.spfpension.fi.

n KAUNIAISTEN KUVATAIDEKOULUN KANNATUSYHDISTYS
UNDERSTÖDSFÖRENINGEN FÖR GRANKULLA KONSTSKOLA
Sääntömääräinen syyskokous pidetään to 14.11. klo 18.45. kuvataidekoululla,  
Läntinen koulupolku 3, 2. krs. Kokouksessa käsitellään sääntömääräiset syyskokousasiat,  
lisäksi rehtori Hannamaija Heiska kertoo koulun toiminnasta. Pientä tarjoilua. Ilmoittautumiset  
kuvataidekoulu@kauniainen.fi, tai 040 521 3036. Lämpimästi tervetuloa kaikki toiminnasta  
kiinnostuneet! Lisää tietoa: www.kauniaistenkuvataidekoulu.fi

Det ordinarie höstmötet hålls to 14.11 kl. 18.45 i konstskolan, Västra skolstigen 3, 2. vån.  
På mötet behandlas: stadgeenliga höstmötesärenden och rektor Hannamaija Heiska berättar om  
skolans verksamhet. Smått tilltugg, anmälan till kuvataidekoulu@kauniainen.fi eller 040 521 3036.  
Mer info: www.kauniaistenkuvataidekoulu.fi 

n KAUNIAISTEN MUSIIKKKIOPISTON KANNATUSYHDISTYS
UNDERSTÖDSFÖRENINGEN FÖR GRANKULLA MUSIKSKOLA
Sääntömääräinen syyskokous on ti 5.11. klo 18 Vallmogård, Valmukuja 3.  
Kokouksessa käsitellään sääntöjen 13 § määräämät asiat. Tervetuloa! Hallitus 

håller sitt stadgeenliga höstmöte ti 5.11 kl. 18 i Vallmogård,  
Vallmogränden 3. Mötet behandlar ärendet enligt 13 § i föreningens  
stadgar. Välkommen! Direktionen

n KAUNIAISTEN TAIDEKÄSITYÖLÄISET / GRANKULLA KONSTHANTVERKARE
Asiakaspalaute: Mistään muualta ei löydy yhtä korkeatasoisia KÄSiNTEHTYJÄ käyttö- ja lahja-artikkeleitä 
(myös Isälle!) kuin Keltaisen Talon Vintiltä. Tule itse toteamaan – meillä on paljon uutta.

Thurmanin puistotie 1, puh. 09 505 2931, www.granitaidekasityolaiset.net

Kundrespons: Ingen annanstans hittar man så högklassiga HANDGJORDA bruks- och gåvoartiklar  
(också åt Far!) som på Gula Husets Vind! Kom själv och titta – vi har fått mycket nytt.

n KAUNIAISTEN SUOMALAISET SENIORIT
22.10. Riitta Laakio: Lähetys- ja kehitysyhteistyö
05.11. Paavo Castrén: Antiikin vanhukset
19.11. Sääntömääräinen syyskokous, minkä jälkeen seniorien ei ihan tavanomaisista harrastuksista: 
luova kirjoittaminen (Maija Niskanen), numismatiikka (Reijo Laakio), sumopainin seuranta (Eero Jussila).

Tiistaitilaisuuksiin kokoonnumme Villa Junghansissa klo 12.30 kahville. Esitelmät alkavat klo 13  
ellei toisin ilmoiteta. Teatteri- ja konserttikäynneistä sekä yhteisistä retkistä ja matkoista kerromme 
jäsenkirjeissämme ja kotisivuillamme. Eläkeläisenä olet tervetullut jäseneksemme ja osallistumaan 
toimintaamme. Yhdistyksen kotisivut löydät osoitteesta: www.kssry.fi

n RÖDA KORSET / PUNAINEN RISTI
Kauniaisten osaston perinteiset syysmarkkinat pidetään to 31.10. Kauniaisten keskustassa  
klo 10. alkaen Ruokatavaraa, kahvitarjoilu, arpajaiset. Tervetuloa.

Grankulla-avdelningen håller sin traditionella höstmarknad to 31.10 i Grankulla centrum fr.o.m.  
klockan 10. Matvaror, kaffeservering, lotteri. Välkomna.

FI  Espoo ja Kauniainen. Espoon valtuustoa ei miellyttänyt 
ajatus Kauniaisten liittämisestä Espooseen, kuten kauppa-
lanhallitus esitti, kirjoitti Helsingin Sanomat 50 vuotta sitten 
3.10.1963. Kirjoitus julkaistiin uudestaan 3.10.2013 lehden 
”50 vuotta sitten” osastossa.

Kysymys tuli esille käsiteltäessä anomuksia joissa pyydettiin 
Espoolle kuuluvan Tarvontien ja Kauniaisten kauppalan välisen 
vähäisen maa-alueen liittämistä Kauniaisiin. Kauppalanhallitus 
ei tyytynyt vain epäävän lausunnon antamiseen vaan ehdotti 
samalla harkittavaksi pienemmän kauppalan sulauttamista 
suurempaan. 

Espoon kauppalanhallituksen innostus ajatukseen 
lienee enemmän tunne- kuin asiallisten syiden sanelema. 
Kauppala kauppalan sisällä saattaa monista tuntua ärsyt-
tävältä siitäkin huolimatta, että tällainen järjestely toimii 
moitteettomasti aiheuttamatta kummallekaan osapuolelle 
hankaluuksia.

Kauniainen oli puolisen sataa vuotta sitten osa Espoota, 
joten sen takaisin vaatimisella katsotaan olevan ”historial-
lista pohjaa”. Myös väitetään, että Kauniainen olisi Espoon 
luonnollinen keskus kauppalantaloineen ja muine mahdol-
lisine virastorakennuksineen. 

www.kauniainen.fi/kaunisgrani

Torsdag / Torstai 24.10.2013 kl. / klo 18.00  
Nya Paviljongen i Grankulla / Uusi Paviljonki Kauniaisissa

Elever från våra skolor i Grankulla uppträder  
för att hjälpa Syriens skolbarn.

Kauniaisten koulujen oppilaat esiintyvät  
auttaakseen Syyrian koululaisia.

Gäst och beskyddare för konserten är Elisabeth Rehn.

Elisabeth Rehn on konsertin vieraana ja suojelijana. 

Bilj / lip: vuxn / aik 10 €, barn+elever/lapset+oppilaat 5 €  
fås vid dörren/saatavilla ovella kl. 17.30–18.00

Reserveringar /  Varaukset  
Finn Berg finn.berg@grankulla.fi, gsm 0400 434 788   
Patrik Limnell patrik.limnell@grankulla.fi, gsm 0400 505 202   
Camilla Sederholm camilla.sederholm@grankulla.fi,  
gsm 040 845 2975

Traditionell FN-konsert
Perinteinen YK-konsertti

Arr / järj  
SFP Grankulla /  
RKP Kauniainen

englishwithjack.fi

Speaking
better

together
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Keskusta vielä kerran
Meitä oli varmasti monta jotka kiinnostuneina odotimme 
kaupungin luvattua vastausta Barbara Cederqvistin kes-
kustakaavaa koskevaan puheenvuoroon Kaunis Granissa 
10/2013. Se jäi kuitenkin saamatta, mutta puheenvuorot 
Kaunis Granin numeroissa 10 ja 11, kaupunginhallituk-
sen 11.9.2013 käsittelemä selvitys sekä puhelinkeskus-
telut ja kirjeenvaihto johtavien virkamiesten (Harju, 
Widén) ja NCC:n johdon kanssa kesäkuussa ja elokuussa 
2013 antavat aiheen seuraaviin ajatuksiin:

On anteeksi antamatonta miten kaupungin luottamus-
henkilöt ja virkamiehet ovat onnistuneet vääristelemään 
koko keskustelun keskustan ympärillä pelkäksi NCC:n ja 
Varubodenin töiksi ja tekemisiksi.

Rakentamaton liikekeskus muodostaa tiettävästi 15 
prosenttia koko alueen rakennusoikeudesta. Kaikki muu 
on rakennettu. Onko siis riittävää syytä siihen, että koko 
alueen pitää edelleen näyttää samalta kuin Berliini muurin 
murtumisen jälkeen? 

Pieni lohdutus on se, että tori on väliaikaisesti asfaltoitu 
ja että elokuussa ryhdyttiin vihdoin toimeen sora- ja be-
tonikasojen saamiseksi pois tyhjältä alueelta Sebastoksen 
vierestä. 

Ja kaupungin mainio puisto-osasto sai laittaa paikalle 
kukkalaatikoita. Nyt vuokrataan paikkoja torikaupalle.

Mutta alue Sebastoksen edessä on edelleen kummalli-
nen aidattu sorakenttä ja kaupunginhallitus sanoo, että 
yksi alue vanhan virastotalon vieressä on yhteisymmärryk-
sessä NCC:n kanssa jätetty aidatuksi ”turvallisuussyistä”. 

Minkä logiikan mukaan soran ja rakennusjätteiden ja 
samalla alueen ainoiden puiden aitaaminen katsotaan 
turvallisuussyyksi?

Virastotalo on kysymys sinänsä; se seisoo siellä kau-
pungin suostumuksella. Taitaa olla ”tarkoitushakuista” 
säilyttää se pohjaveden pumppaamista varten. 

On hyvä muistaa, että jokainen sopimus tarvitsee kaksi 
osapuolta ja että kaupungin edustajat tekivät oletettavasti 
parhaansa kun sopimus aikanaan solmittiin. 

Mutta nyt on ilmeistä, että sopimus NCC.n kanssa ei 
sisällä riittäviä kannustimia rakentamiseen; ei ainakaan 
nykyisessä taloudellisessa tilanteessa kun liiketiloistakin 
on ylitarjontaa.

NCC:n rakennusoikeus raukeaa tietojen mukaan kesällä 
2014, eikä mikään viittaa siihen että rakentaminen alkaa 
lähivuonna (vuosina?).

Miksi ei siis oteta aikalisää? 
Pureta virastotalo ja vaadita että NCC siivoaa jälkensä. 

Sitten peitetään kaikki ruohomatolla ja istutetaan vähän 
puita. Tämä antaisi mahdollisuuden harkita uudelleen alu-
een asemakaavaa ja rakennusoikeutta ja samalla asukkaat 
voisivat elää ilman sotkua niin kauan kuin prosessi kestää. 

Ole Johansson

Lue kaupunginhallituksen puheenjohtajan Finn Bergin  
kirjoitus keskustasuunnitelmasta sivulla 2.

Centrum än en gång
Vi var säkert många som med intresse väntade på stadens 
utlovade svar till Barbara Cederqvists inlägg gällande 
centrumplanen i Kaunis Grani 10/2013. 

Det uteblev dock, men inläggen i såväl Kaunis Grani Nr. 
10 som Nr. 11, den utredning stadsstyrelsen behandlade 
11.9.2013 samt telefonsamtal och korrespondens med 
ledande tjänstemän (Harju, Widén) och NCC:s ledning i 
juni och augusti 2013 ger anledning till följande reflexioner:

Det är oförsvarligt hur stadens förtroendevalda och 
tjänstemän lyckats förvrida hela diskussionen runt centr-
um till en fråga enbart om NCC:s och Varubodens göranden 
och låtanden. 

Det obyggda affärscentret lär motsvara 15 % av hela 
byggnadsrätten på området. Allt det andra är byggt. Är det 
då en tillräcklig anledning till att hela området fortfarande 
skall se ut som Berlin vid tiden efter murens fall?! 

En liten tröst är att torget tillfälligt blivit asfalterat och 
i augusti tog man äntligen itu med att få bort grus- och 
betonghögarna på det tomma området vid Sebastos. Och 
stadens duktiga parkavdelning fick placera ut blomlådor. 

Nu hyr man ut platser för torghandel. Varför gjordes 
detta inte redan i våras? Men området intill Sebastos är 
fortfarande en konstigt ingärdad grusplan och stadssty-
relsen säger att man i samråd med NCC lämnat ett område 
ingärdat vid det gamla ämbetshuset ”av säkerhetsskäl”. 

Enligt vilken logik skall ingärdandet av grus och bygg-
nadsrester samt de enda träden på området anses som 
säkerhetsskäl? 

Ämbetshuset är en fråga för sig; det står där med stadens 
samtycke. Det lär vara ”ändamålsenligt” att ha det kvar för 
att pumpa ut grundvattnet! 

Det är bra att minnas att varje kontrakt kräver två parter 
och att stadens representanter antagligen gjorde så gått de 
kunde när avtalen i tiden ingicks. Men nu är det uppen-
bart att kontrakten med NCC inte innehåller tillräckliga 
incitament för NCC att bygga; åtminstone inte i rådande 
ekonomiska läge med ett överutbud på affärslägenheter. 

Och Varubodens potatisar blir inte billigare av att de 
förbygger sig. 

Men kan man inte kräva att området hålls snyggt och 
städat och inte bara ingärdat?

NCC:s byggnadsrätt förfaller enligt uppgift sommaren 
2014 och ingenting tyder på att bygget kommer igång 
under det närmaste året (åren?). 

Varför då inte ta time-out? Riva ämbetshuset och kräva 
att NCC städar upp efter sig. Sedan täcker man in allt med 
gräsmatta och planterar något träd. 

Detta skulle ge möjlighet till att ånyo överväga stads-
planen och byggnadsrätten på området samtidigt som 
invånarna slipper oredan under den tid processen pågår.

Ole Johansson

Läs stadsstyrelseordföranden Finn Berg  
om centrumplaneringen på sid. 2

Varuboden-Osla vastaa Lauri Veijolalle

Kalliimpi peruna tulee  
suoraan sipoolaiselta viljelijältä
Kiitos palautteestanne edellisessä numerossa.

Hinnoittelumme osalta otitte esimerkiksi perunan. Ky-
seinen Kauniaisten kauppakeskuksen S-marketissa ver-
tailuajankohtana myyty peruna tulee myyntiin suoraan 
sipoolaiselta viljelijältä. 

Hinta on tosiaan korkeampi kuin muiden vertailuun nos-
tamienne perunoiden, sillä kyseessä on eritasoinen tuote. 

Haluamme tarjota asiakkaillemme vaihtoehtoja ja olem-
me saaneet paljon kehuja sipoolaisista, suoraan maasta 
tulevien perunoiden laadusta, kun taas edullisempaa peru-
naa asiakkaamme eivät valitse ostoskoreihinsa ollenkaan 
yhtä hanakasti. 

Pyrimmekin entisestään lisäämään lähiruokatarjontaa 
marketeissamme, ja olemme saaneet valikoimiimme mu-
kavasti tuotteita mm. Hommanäsin, Båssan ja Malmgårdin 
kartanoista sekä Maalahden luomulta. 

Hinnoittelun osalta toimintaamme on helppo seurata 
internetissä, Foodie.fm -palvelun kautta. Olemme asias-
sa täysin avoimia, ja palvelusta löytyykin tuotteidemme 
hintatiedot yksiköittäin hyvin kattavasti. Tervetuloa tu-
tustumaan!

Mitä tulee esimiesten työaikoihin osuuskaupassamme, 
voimme todeta että marketpäällikkömme tekevät töitä 
yksiköissään keskimäärin 37.5 tuntia viikossa – usein 
enemmänkin. 

Myös mainitsemanne Kauniaisten S-marketin päällikkö 
on paikalla toimipaikassaan pääsääntöisesti noin kahdek-
san tuntia päivässä, viitenä päivänä viikossa. 

Ystävällisin terveisin

Bengt Vinberg 
Marketkaupan toimialajohtaja, Ok Varuboden-Osla Hlg

Varuboden-Osla svarar Lauri Veijola

Den dyrare potatisen  
är i en klass för sig
Tack för er feedback. 

Ni lyfte fram potatisen som ett exempel i samband med 
vår prissättning. Potatisen som såldes i Grankulla S-market 
vid tidpunkten för prisjämförelsen, kommer till försälj-
ning direkt från en odlare i Sibbo. 

Priset är faktiskt dyrare än priset på de andra potati-
sarna i er jämförelse, eftersom det är fråga om en produkt 
av annan kvalitet. 

Vi vill erbjuda våra kunder alternativ och vi har fått 
mycket positiv feedback för kvaliteten på den potatis som 
kommer direkt från åkern. Däremot väljer våra kunder 
inte så ofta den billigare potatisen. 

Vi strävar efter ett ökat utbud på närproducerade pro-
dukter i våra marketar och vi har fått bra produkter till 
vårt sortiment från bl.a. Hommanäs, Båssas och Malmgårds 
gods samt från Maalahden luomu.

Vad gäller prissättningen så är det enkelt att följa med 
vår verksamhet på nätet, via Foodie.fm-portalen. 

Vi är öppna gällande den här saken och på tjänsten finns 
priserna på våra produkter enhetsvis mycket uttömmande. 
Välkommen att bekanta er!

Angående chefernas arbetstider i vårt handelslag, kan 
vi konstatera att våra marketchefer arbetar i enheterna 
i genomsnitt 37.5 timmar per vecka – allt som oftast till 
och med mer. 

Även chefen i Grankulla S-market som ni nämner är i 
regel på plats på sitt verksamhetsställe ungefär åtta tim-
mar per dag, fem dagar i veckan.

 
Med vänliga hälsningar

Bengt Vinberg 
Markethandelns branschdirektör, Ok Varuboden-Osla Hlg

Toimitukselta: NCC:n Jyri Raunio ei halunut vastata  
edellisen lehden (KG11) ja tämän lehden (KG12) yleisön- 
osaston teksteihin. Aiempia tekstejä aiheesta voi lukea  
verkkolehdistä osoitteesta www.kauniainen.fi/kaunisgrani

Redaktionen påpekar: NCC:s Jyri Raunio valde att  
inte svara på insändarna i förra numret av Kaunis Grani  
(KG11) samt insändarna i detta nummer (KG12). De tidigare 
inläggen om ämnet kan läsas i nättidningarna på adressen  
www.kaunianen.fi/kaunisgrani

Kiitos keskustan kukista 
Haluaisin antaa julkisen kiitoksen Kauniaisten puutar-
hurille erittäin onnistuneista ja kauniista keskustan kuk-
kaistutuksista tänä kesänä. Ne todella antoivat ilmettä ja 
iloa muuten aika ilmeettömään keskustaamme. Kiitos!
Heidi Nyström

Tack för blommorna i centrum
Jag skulle vilja säga tack åt Grankullas trädgårdsmästare 
för de ytterst lyckade och vackra blomsterarrangemangen 
i centrum denna sommar. De gav glädje åt vårt annars 
ganska uttryckslösa centrum. Tack!
Heidi Nyström

Kaupunginhallitus tekee par-
haillaan investointisuunnitte-
lua vuosille 2014–18. 

Koulujen perusparannuksi-
en lisäksi kiivasta keskustelua 
herättää liikuntapaikkojen 
kehittäminen. Kaupunki 
tukee alueen liikuntaseuro-
ja vaihtelevilla tavoilla. An-
tamalla käyttöön liikunta-
paikan joko ilmaiseksi tai 
nimellistä vuokraa vastaan 
kaupungin tuki seuralle voi 
olla taloudellisesti hyvinkin 
merkittävää. 

Tuen määrää on vaikea 
laskea, koska markkinahin-
taa paikan vuokralle ei aina 
voi määrittää. Itse pidän 
tärkeänä sitä, että seuroja 
kohdellaan tasa-arvoisesti ja 

Harrastusten tukeminen läpinäkyväksi
että tuen määrä ja laatu on 
avointa.

Kaupungin strategia linjaa, 
että tuetaan lasten ja nuor-
ten monipuolista harrastus-
toimintaa. On tärkeää, että 
liikunta- ja kulttuuritoiminta 
olisi mahdollisimman monen 
perheen ulottuvilla. Kaupun-
gin tuen tulisi ensisijaisesti 
vaikuttaa siihen, että lajin 
aloituskustannus pysyy ma-
talana ja ohjattu toiminta 
edesauttaa lapsen päivittäistä 
toimeliaisuutta. On hienoa, 
että Kauniaisissa noin 100 
euron kausimaksulla lapsi voi 
aloittaa viikoittaisen harras-
tamisen vaikkapa jalkapallon, 
muskarin, telinevoimistelun 
tai luistelun parissa. 

Itse pyrin vaikuttamaan 
siihen, että hankesalkkuun 
valikoituisi tasapainoinen 
kokonaisuus lasten ja nuor-
ten harrastetoimintaa. 
Mahdollisuuksista meillä ei 
onneksi ole pulaa. Kaupun-
gissa toimii useita erittäin 
aktiivisia seuroja ja yhtei-
söjä, jotka mielellään kehit-
tävät toimintaansa. GrIFK 
Jääkiekko ja KaTa ovat suun-
nittelemassa yksityisesti 
rahoitettavaa jäähallin laa-
jennusta, joka vaatisi kau-
pungin tuen kaavoituksen 
ja infran rakentamisen muo-
dossa. Musiikkiopisto laajen-
taisi mielellään kaksikielis-
tä muskariaan. Uimahallin 
uudistaminen on varmasti 

kaikenikäisten asukkaiden 
toiveena.

Tällä hetkellä tilojen 
luovuttamisesta on hyvin 
erilaisia sopimuksia. Osa 
toimijoista ei maksa vuok-
raa lainkaan, osa maksaa 
nimellisesti ja osa vastaa 
sopimuksella jopa tontin 
kunnossapidosta. 

Olen pyytänyt selvitystä 
asiaan ja kaupunki tulee toi-
vottavasti kokoamaan tiedot 
ensi vuoden kuluessa. Moni-
puolinen ja räätälöity tuki on 
hyvä asia. Julkisin varoin tu-
ettu toiminta olisi kuitenkin 
hyvä saattaa läpinäkyväksi ja 
avoimeksi kuntalaisille.
Marianne Kivelä
kaupunginhallituksen jäsen



Vastaava toimittaja
Markus Jahnsson
puh. 09 505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.kauniainen.fi

Kuulutukset
KAUNIAISTEN KAUPUNGINVALTUUSTO
kokoontuu kaupunginvaltuuston istuntosalissa, os. Kauniaistentie 10,  
Kauniainen, maanantaina marraskuun 11. päivänä 2013 klo 19.30.

Kokouksen tarkastettu pöytäkirja on yleisön nähtävänä 25.11.2013  
kaupunginkansliassa klo 8.00–15.45.
Kauniaisissa 22.10.2013 Puheenjohtaja

ASEMAKAAVAN MUUTOSLUONNOS NÄHTÄVILLÄ  
(MRL 62 § ja MRA 30 §)
Muutosalue käsittää 3. kaupunginosan korttelin 422 tontin 5 (Kavallintie 7). 
Asemakaavan muutoksen tavoitteena on suojella olemassa oleva asuinra-
kennus sekä lisäksi mahdollistaa suunnittelualueelle kahden erillistalon 
rakentaminen. Suunnittelualue on osa valtakunnallisesti merkittävää 
kulttuurihistoriallista ympäristöä. 

Luonnos on nähtävänä MRA 30§:n mukaisesti 22.10.2013–21.11.2013 
kaupungintalon ilmoitustaululla (Kauniaistentie 10) virka-aikana  
klo 8.00–15.45 sekä kaupungin internet-sivuilla www.kauniainen.fi. 

Kunnan jäsenillä ja osallisilla on oikeus antaa mielipiteensä kaava-
luonnoksesta. Mahdolliset mielipiteet tulee toimittaa joko kirjallisina 
tai sähköpostilla yhdyskuntalautakunnalle viimeistään 21.11.2013. 
Postiosoite: Kauniaisten kaupunki, Yhdyskuntalautakunta, PL 52, 02701 
KAUNIAINEN, sähköpostiosoite: kirjaamo@kauniainen.fi, käyntiosoite: 
kaupungintalo, Kauniaistentie 10. Osalliset voivat esittää mielipiteensä 
myös suullisesti maankäyttöyksikköön. Valmistelija/lisätiedot:  
Marko Lassila puh. 09 505 6202, etunimi.sukunimi@kauniainen.fi
Kauniainen 22.10.2013 Yhdyskuntalautakunta

Villa Breda
Bredantie 16

ELÄKELÄISTEN ATERIAPALVELU MA–PE.
Ruokalippuja myydään infossa arkisin klo 11–12.30.  
Kauniaisissa asuvat eläkeläiset 5,80 €, muualla asuvat eläkeläiset 6,80 €. 
Eläkeläisten muut vieraat 8,84 €.

Villa Bredan ruokalista
ma	 28.10.	 Possukastike, raparperikiisseli
ti	 29.10.	 Kalapyörykät, mustikkakukko, kermavaahto
ke	 30.10.	 Moussaka, vatkattu mansikkapuuro
to	 31.10.	L ohikeitto, pannukakku, hillo
pe	 01.11.	 Karjalanpaisti, karpalokiisseli, kermavaahto
ma	 04.11.	 Makkarakastike, aprikoosikiisseli
ti	 05.11.	 Kalaleike, sitruunakiisseli, kermavaahto
ke	 06.11.	 Kaalikääryleet, hedelmärahka
to	 07.11.	L ihamureke, mustaherukka-banaanikiisseli
pe	 08.11.	 Herkkulihapata, mausteinen mansikka-hedelmäsalaatti
ma	 11.11.	 Jauhelihakastike, vadelmakiisseli
ti	 12.11.	 Silakkapihvit, karpalokiisseli, kermavaahto
ke	 13.11.	 Kanaviillokki, kauramuropaistos, vaniljakastike
to	 14.11.	 Juustoinen riistakeitto, mangorahka
pe	 15.11.	 Sitruuna-basilika kalkkuna, suklaamousse
www.kauniainen.fi/bredalounaat 

AJANKOHTAISTA
–	 Keskiviikkona 6.11. klo 12–13 Villa Bredan kirjastossa kuulopalvelua. 
Espoon kuulonhuoltoyhdistys ry neuvoo kuuloon ja kuulokojeeseen liittyvissä 
asioissa, samalla voit ostaa kuulokojeen paristoja. Tervetuloa!
–	 Tulossa: Villa Bredan joulumyyjäiset keskiviikkona 27.11. klo 10–13. 
Varaa ilmainen myyjäispöytäsi ennakkoon Sailalta askartelusta.
–	 Ikäihmisten Palveluopas Kauniainen on haettavissa esim. Villa Bredasta.
–	 Villa Bredan alakerrassa on liikuntasali, joka on tarkoitettu kauniaislaisille 
eläkeläisille. Sali ei ole yleinen kuntosali hyväkuntoisille. Aikataulut ilmoite-
taan Villa Bredan ilmoitustauluilla. Lisätietoja fysioterapiasta 09 505 6381.
–	E läkeläisille on tarjolla tietokonehuoneessa ilmaista tietokoneen ja  
kännykänkäytön ohjausta. Ajanvaraus ja lisätietoja Sailalta. Villa Bredassa 
toimii WiFi graniopen!

Viimeiset tiedot ohjelmista Villa Bredan ilmoitustauluilta ja Saila Helokalliolta.

VIIKKO-OHJELMA
Maanantai: Käsitöitä ja askartelua klo 10–14 askartelussa.  
Käytössäsi on ompelukoneita, saumuri ja kangaspuut, mallilehtiä ja  
–kirjoja. Ohjaaja kotiteollisuusopettaja Saila Helokallio. Nypläysryhmä  
klo 12–15 askartelussa. Tervetuloa niin taitajat kuin vasta-alkajatkin,  
välineitä voi aluksi lainata. Ohjaaja Anneli Hongisto. Ladies bridge -ryhmä 
klo 13.55.–18.00 ruokasalissa.
Tiistai: Klubi Breda – miesten oma ryhmä klo 10.30–13.30 askarte-
lussa. Päivätoimintaa ja ruokailu, ilmoittautuminen Granin Lähiapu r.y.: 
puh. 040 518 9281 (ark. klo 9–13). Ryhmä alkaa 20.8. Samtalscafé på 
svenska alkaa 10.9. klo 10.30–12.00 alakerran kokoushuoneessa.
Keskiviikko: Noin joka toinen keskiviikko klo 10.30–12 (parilliset viikot) 
Lupa unelmiin –taideprojekti askartelussa. Ohjaajana taidemaalari Irja  
Luostarinen. Lisätietoja Sailalta. Kaffekammari klo 13–15 alakerrassa. 
Kahvi 0,50 € ja kahvileipä 0.50 €.
Torstai: Käsityökahvila 12.9. klo 10–12 askartelussa. Tule kahville ja voit 
samalla tehdä ja saada ohjeita käsitöihisi. Bridgekerho klo 13.55–18.00 
ruoksalissa.
Perjantai: Käsitöitä sekä askartelua 10–14 askartelussa. Ohjaaja Saila 
Helokallio. Naisten kerho 10.30–13.30 alakerran kokoushuoneessa.  
Päivätoimintaa ja ruokailu. Ilmoittautuminen Granin Lähiapu r.y.:  
puh. 040 518 9281 (ark. 9–13). 

Lisätietoa viikko-ohjelmasta saat Saila Helokalliolta puh. 09 505 6452  
tai 050 308 2452. 

Kauniaislainen eläkeläinen, tule aterioimaan, seurustelemaan, ahkeroimaan 
tai huvittelemaan. Sinun käytössäsi on alakerrassa biljardipöytä ja kunto-
pyörä, askartelussa mm. ompelukoneita ja kangaspuut. Lisäksi käytössäsi 
on tietokone. Talossa on myös pieni kirjasto.

Voit myös tiedustella kuljetusta, joka tuo taloon ne, jotka eivät omin avuin 
pääse kulkemaan. Edestakaisesta kuljetuksesta peritään 2 euroa.

Influenssarokotukset
Terveyden ja hyvinvoinnin laitos suosittaa maksuttoman kausi-influenssa-
rokotteen antamista syksyn 2013 kuluessa seuraavilla henkilöille: 
1.	65 vuotta täyttäneet (syntyneet 1948 tai sitä ennen)  
	 terveydentilasta riippumatta.
2.	Raskaana olevat naiset.
3.	Perusterveet 6–35 kuukauden ikäiset lapset.
4.	 6 kk–64 vuotiaat sairautensa tai lääkityksensä vuoksi riskiryhmiin  
	 kuuluvat, jotka ovat säännöllisessä lääkärin hoidossa.
5.	Välitöntä potilas- ja hoivatyötä tekeville terveys- ja sosiaalialan  
	 ammattilaisille ja opiskelijoille.
6.	Tammikuussa 2014 varusmies palvelukseen astuvat miehet  
	 ja vapaa ehtoiseen asepalvelukseen astuvat naiset.
7.	Vakavalle influenssalle alttiiden henkilöiden lähipiiri.

Raskaana olevat naiset rokotetaan äitiysneuvolassa.  
Äitiysneuvolan terveydenhoitaja vastaa rokotuksesta ja antaa  
tietoja puhelimitse (09 8789 1344 klo 12–13).

Alle kouluikäiset lapset saavat rokotukset lastenneuvolassa.  
Oma neuvola-terveydenhoitaja vastaa rokotuksesta ja antaa tietoja  
puhelimitse (09 8789 1341 tai 09 8789 1343 klo 12–13).

Riskiryhmiin kuuluvien koululaisten huoltajia pyydetään ottamaan  
yhteyttä omaan kouluterveydenhoitajaan.

Rokotuksia ei tulisi ottaa äkillisen tulehdustaudin aikana!

Influenssarokotteesta on todennäköisesti hyötyä myös muille  
henkilöryhmille. Nämä yleisen rokotusohjelman ulkopuoliset rokotukset  
ovat rokotettaville maksullisia ja hankitaan lääkärin reseptillä apteekista.

Lisätietoja antaa terveydenhoitaja Susanna Björklund (to 09 8789 1332  
klo 12–13 ja terveydenhoitaja May Bachér (09 8789 1343 klo 12–13).

Rokotukset terveyskeskuksessa:
Rokotuksia annetaan aikuisille riskiryhmään kuuluville ja 65-vuotta  
täyttäneille terveyskeskuksen vastaanotolla sukunimen alkukirjaimen 
mukaan seuraavasti:
Ma 	 04.11.	 klo 09–11	 A–C
Ke 	 06.11.	 klo 13–15	 D–F
To 	 07.11.	 klo 09–11	G –H
Ma 	 11.11.	 klo 09–11	  I–J
Ke 	 13.11.	 klo 13–15	 K
To 	 14.11.	 klo 09–11	L
Ma 	 18.11.	 klo 09–11	 M–O
Ke 	 20.11.	 klo 13–15	 P–R
To 	 21.11.	 klo 09–11	 S
Ma 	 25.11.  	 klo 09–11 	 T–U
Ke 	 27.11.	 klo 13–15	 V
To 	 28.11.	 klo 09–11	 W –Ö
Ma 	 02.12.	 klo 09–11
Kela-kortti mukaan!

Terveysasema  
ja vanhuspalvelut
Yleinen hätänumero 112

Lääkärien ja hoitajien vastaanotto 
– Arkisin klo 8–16, ajanvaraus puh. 09 8789 1300
Päivystys 
– Arkisin klo 8–16, omalla terveysasemalla ajanvarauksella  
puh. 09 8789 1300 
– Arkisin klo 16–08, pyhäpäivät ja viikonloput 24 h  
Jorvin terveyskeskuspäivystys, puh. 09 4718 3300 Turuntie 150 
– Jorvin lasten päivystysklinikka (alle 16-vuotiaat) oma sisäänkäynti Turun-
tien puolelta
Voitte myös mennä seuraaviin päivystyspisteisiin 
– Haartmanin ja Malmin terveyskeskuspäivystykset 
– Peijaksen terveyskeskuspäivystys 
– Lastenklinikan päivystys (alle 16-vuotiaat)
Terveydenhoito 
– Äitiys- ja ehkäisyneuvola ma–pe klo 12–13 puh. 09 8789 1344 
– Lastenneuvola ma–pe klo 12–13, puh. 09 8789 1343 ja  
ma–to klo 12–13, puh. 09 8789 1341, ke 09 8789 1342 
– Perheohjaaja puh. 09 505 6468
Fysioterapia 
– Ma–pe klo 12–13 puh. 09 505 6381
Laboratorio, puh. 09 505 6365 
– Näytteenotto klo 7.30–14.30
Kotihoito 
– Ma–pe klo 12–13 (kotisairaanhoito), puh. 09 505 6462 
– Arkisin klo 8–10 (kotihoidon ohjaaja) puh. 09 505 6461
Terveyskeskuksen sairaala Tammikumpu, puh. 09 505 6502
Erityispalvelut 
– Psykologi ma, ke klo 11.00–11.30 puh. 09 505 6356 
– Psykiatrian sairaanhoitaja ti ja to 13–14  
puh. 09 505 6643, 050 411 6498 
– Puheterapeutti ma klo 10.30–11.30 ja to klo 12–13 
puh. 09 505 6355
Seniorineuvola puh. 09 8789 1332 (ti klo 12–13)
Rokotukset 
– Rokotukset annetaan terveysasemalla perjantaisin klo 8–9  
ilman ajanvarausta, tieoja torstaisin klo 12–13, puh. 09 8789 1332.
Suun terveydenhoito
– Ajanvaraus (ensiapupotilaat mieluimmin klo 8.00–11.30)  
klo 8.00–15.00, puh. 09 505 6379
– Päivystys Haartmanin sairaala ark. 14–21, la–su ja pyhäpäivät  
klo 8–21 puh. 09 3104 9999

TERVEYSNEUVONTA VUOROKAUDEN YMPÄRI PUH. 09 10023

FYSIOTERAPIA
Lantionpohjan lihasten harjoitteluryhmä terveyskeskuksen fysioterapiassa 
tiistaisin 10.12.2013 asti klo 8.45–9.45 henkilöille, joilla on lantionpohjan 
toimintahäiriöitä, esim. virtsankarkailua. Tiedustelut arkisin klo 12–13  
puh. 09 5056381 / Fysioterapian ajanvaraus. Etusija henkilöillä, jotka eivät 
ole aikaisemmin olleet lantionpohjan harjoitteluryhmässä.

SYDÄMEN ASIALLA- ILTAPÄIVÄ
Sydämen asialla ensitieto iltapäivä sepelvaltimotautiin sairastuneille. Tapiolan 
terveysasema (Ahertajantie 2), Ahertajasalissa. Torstaisin klo 15.30–18.00 
seuraavat torstait: 24.10., 21.11. ja 12.12. (Sisältö aina sama).
OHJELMA: Sepelvaltimotaudista ja sen synnystä, riskitekijöistä,  
lääkehoidosta, omahoidosta, liikunnasta arkielämän tilanteista, lääke-
korvaus ja kuntoutus, terveyskeskuksen jatkohoitopalveluista, Espoon 
sydänyhdistyksen toiminnasta. Ensitieto kurssin ohjaa sairaanhoitaja ja 
vertaistukihenkilö.
Osallistuminen: Ota yhteyttä klo 13.00–15.00 puh. 09 8789 1300/  
Sairaanhoitaja Merja Hugg tai jätä soittopyyntö.

Päivätoiminta  
Villa Anemonessa 
Kauniaisten kaupungin omistamassa hoivakoti Villa Anemonessa,  
Lippajärventie 1, on aloitettu päivätoiminta. Päivätoiminta tarjoaa  
muistisairaille henkilöille virikkeellistä toimintaa ja omaisille tauon  
hoitotyöstä. Myös muut virkistys-ja ryhmätoiminnasta hyötyvät  
ikäihmiset voivat osallistua.  
Puh. 09 505 6528/osastonhoitaja ja 09 505 6829/päivätoiminnan ohjaaja

Koulujen ruokalista	
ma	 28.10.	B olognesekastike / Kasvispata
ti	 29.10.	B roilerikeitto / Sienikeitto
ke	 30.10.	 Kirjolohikiusaus / Soija-kasviskiusaus
to	 31.10.	 Jauhelihapihvi / Kasvispihvi
pe 	 01.11.	 Ohrasuurimopuuro / Fenkoli-purjo-perunasosekeitto
ma	 04.11.	 Jauhelihakeitto / Soija-kasviskeitto
ti	 05.11.	 Uunikala / Linssimureke
ke	 06.11.	 Jauhemaksapihvit / Pinaattiohukaiset
to	 07.11.	 Kinkkurisotto / Sienirisotto
pe	 08.11.	 Mango-kalkkunalasagnette / Punajuurilasagnette
ma	 11.11.	 Jauheliha-kasvismuhennos / Juustoinen kasviskastike
ti	 12.11.	 Mantelikala / Bataattimureke
ke	 13.11.	 Siskonmakkarakeitto / Kesäkeitto
to	 14.11.	B roileripatukka / Kukkakaali-parsakaalivuoka
pe	 15.11.	 Härkälastuhöystö / Kasviscurry
www.kauniainen.fi/kouluruoka

Kirjasto
Aukioloajat 12.8.–31.12.2013 ma –to 10 – 20, pe 10 – 17. 
la, pyhien aatot 10 – 15. Aula ja lehtilukusali avataan arkisin klo 8,  
lauantaisin klo 10. 

Poikkeavat aukioloajat: Pyhäinpäivän aatto 1.11.  
auki klo 10–15. Pyhäinpäivä 2.11. suljettu

Luento: Naisen terve ja sairas sydän 24.10. klo 18
Naiset kärsivät sydänsairauksista yhtä paljon kuin miehetkin, mutta  
sairastuvat yleensä noin kymmenen vuotta iäkkäämpinä. Syyt naisten 
sydänsairauksiin sen sijaan ovat hyvin erilaiset kuin miehillä. Sairaanhoidon 
opettaja ja terapeutti Lili-Ann Junell-Kousa luennoi ruotsiksi aiheesta. 
Lauantaisatu ruotsiksi 26.10. klo 11
Tule kuuntelemaan kertomuksia ruotsiksi kirjaston mukavassa satuhuonees-
sa. Satutuokion jälkeen voi leikkiä huoneessa ja lainata lisää kirjoja kotiin.
Novellikahvila 6.11. klo 13.30
Tämä tapahtuma sopii käsitöiden ja kirjallisuuden ystäville. Tarjolla on 
kahvia, teetä ja ääneen lukemista. Kirjaston työntekijä lukee valitsemiaan 
novelleja ja samalla kuulija voivat neuloa, virkata tai kirjoa.
Konsertti: Duo Kekkonen 11.11. klo 18.30
Duo Kekkonen (Timo Päivänsalo ja Tiro Rohkimainen) esittää T. Päivänsalon 
omaa tuotantoa sekä lainattua pääasiallisesti suomenkielistä musiikkia, 
mm. Hectoria ja Juicea. Tekstit käsittelevät monipuolisesti ihmisen matkaa, 
syvyyksiä ja korkeuksia, rakkautta ja kaipausta. Molemmat miehet ovat 
pitkän linjan musiikin tekijöitä ja ovat tuttuja monille kauniaislaisille.
Kirjailijailta: Malin Kivelä 14.11. klo 18.30
Kirjailija Malin Kivelä kertoo ruotsiksi työstään ja uudesta romaanistaan 
”Annanstans” (suomeksi "Muualla", Teos 2013). Kivelän tuotantoon  
kuuluu näytelmiä, lastenkirjoja ja aikuisten kirjallisuutta. Hänen edellinen 
romaaninsa ”Du eller aldrig” sai Svenska litteratursällskapetin kirjallisuus-
palkinnon ja oli ehdolla Runeberg-palkinnon saajaksi.
Seniorinetti
Opastamme ja vastaamme kysymyksiin tietokoneesta ja internetistä  
kirjastossa torstai-iltapäivisin. Osallistua voi kerran tai vaikka joka kerta.  
Ei tarvitse ilmoittautua etukäteen. 17.10. ja 31.10. klo 13–15.
Näyttelyjä
Lumoava Japani – Lasse Lehtosen ja Pekka Lehtosen valokuvia  
(21.10.–9.11.)
Kerstin Puustinen: Käsitöitä (21.9.–9.11.)
Jonas Grundvall: Kollaasit (11.11.–30.11.)
Annika Pylvänäinen/Musko Design: Tossuja (11.11.–30.11.)
 

Kansalaisopisto
Syksyn 2013 kurssiohjelma on netissä opiston kotisivulla  
www.kauniainen.fi/kansalaisopisto kohdassa opinto-ohjelma Syksy 2013.

Seuraavilla kursseilla on vielä tilaa: 
–	 Method Putkisto, Hengittäen hyvä olo.  
	 Pe 8.11. klo 17–18 ja la 9.11. klo 10.30–12 
–	 Seniorimiehet keittiössä – 3 illallista, 
	 keskiviikkoisin 30.10.–13.11. klo 17–20.45 
-–	 Itsetehdyt joulukortit, ke 4.12. klo 17.15–21 
–	 Equilibrium – Alignment Based Yoga Weekend Workshop,  
	 la 30.11. klo 10–16.30

Lue lisää kursseista opinto-ohjelmasta tai nettisivuiltamme. 
www.opistopalvelut.fi/kauniainen/ 
puh. 09 505 6274, ma–to klo 9–15

Kaupunki tiedottaa
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Ansvarig redaktör
Markus Jahnsson
tfn 09 505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.kauniainen.fi

Kungörelser
GRANKULLA STADSFULLMÄKTIGE
sammanträder i stadsfullmäktiges sessionssal, adr. Grankullavägen 10, 
Grankulla, måndagen den 11 november 2013 kl. 19.30. 

Det justerade protokollet från sammanträdet är framlagt till påseende för 
allmänheten i stadskansliet 25.11.2013 kl. 8.00–15.45.
Grankulla 22.10.2013 Orföranden

UTKAST TILL DETALJPLANEÄNDRING FRAMLAGT  
(62 § i MarkByggL och 30 § i MarkByggF)
Ändringsområdet omfattar tomt 5 i kvarter 422 i 3:e stadsdelen  
(Kavallvägen 7). Syftet med ändringen av detaljplanen är att skydda det 
befintliga bostadshuset och dessutom göra det möjligt att bygga två 
fristående småhus på tomten. 

Planområdet är en kulturhistorisk miljö av riksintresse. Utkastet är framlagt 
enligt 30 § i MarkByggF på anslagstavlan i stadshuset (Grankullavägen 10) 
22.10.2013–21.11.2013 under tjänstetid 8.00–15.45 samt på stadens 
webbplats www.grankulla.fi

Kommunmedlemmarna och intressenterna har rätt att framföra åsikter 
om planutkastet. Eventuella åsikter ska lämnas skriftligen eller per e-post 
till samhällstekniska nämnden senast 21.11.2013. Postadress: Grankulla 
stad, samhällstekniska nämnden, PB 52, 02701 GRANKULLA, e-post-
adress: registratur@grankulla.fi, besöksadress: stadshuset, Grankulla-
vägen 10. Intressenterna kan också muntligen framföra sina åsikter till 
markanvändningsenheten. Beredare/närmare upplysningar:  
Marko Lassila tfn 09 505 6202, fornamn.efternamn@grankulla.fi
Grankulla 22.10.2013 Samhällstekniska nämnden

Villa Breda
Bredavägen 16

MÅLTIDSSERVICE FÖR PENSIONÄRER MÅ–FRE.
Lunchbiljetter säljs i infon vardagar kl. 11.00–12.30.  
Pensionärer boende i Grankulla 5,80 €, övriga pensionärer 6,80 €.  
Pensionärernas gäster 8,84 €.

Villa Bredas matsedel
må	 28.10	G risköttssås, rabarberkräm
ti	 29.10	F iskbullar, limpa med inbakade blåbär, vispad grädde
ons	 30.10	 Moussaka, vispgröt av jordgubbe
to	 31.10	L axsoppa, pannkaka, sylt
fre	 01.11	 Karelsk gryta, tranbärskräm, vispad grädde
må	 04.11	 Korvsås, aprikoskräm
ti	 05.11	F iskschnitzel, citronkräm, vispad grädde
ons	 06.11	 Kåldolmar, fruktkvark
to	 07.11	 Köttfärs, svartvinbär-banankräm
fre	 08.11	 Delikatess köttsgryta, kryddad jordgubbs-fruktsallad
må	 11.11	 Köttfärssås, hallonkräm
ti	 12.11	 Strömmingsbiffar, tranbärskräm, vispad grädde
ons	 13.11	 Hönsfrikassé, havreklipaj, vaniljsås
to	 14.11	 Viltköttsoppa med ost, mangokvark
fre	 15.11	C itron-basilika –kalkon, chokladmousse
www.grankulla.fi /bredalunch

AKTUELLT
–	 Onsdagen 6.11. kl. 12–13 ges hörselingo av Espoon kuulonhuolto-
yhdistys ry i Villa Bredas bibliotek. Du har även möjlighet att få individuell 
rådgivning i användandet av hörapparat och att köpa batterier till  
hörapparaten. Välkommen!
–	 På kommande: Villa Bredas julbasar onsdagen 27.11. kl. 10–13.  
Reservera ditt avgiftsfria försäljningsbord av Saila i sysselsättningen.
–	 Serviceguide för seniorer i Grankulla kan avhämtas t.ex. från Villa Breda. 
–	 I Villa Bredas nedre våning har vi en motionssal för Grankulla pensio-
närer. Motionssalen är inte ett allmänt gym för dem med god kondition. 
Veckoprogram anmäls på anslagstavlorna i Villa Breda. Mera information 
av fysioterapin 09 505 6381.
–	 Handledning i användandet av dator eller mobiltelefon i it-rummet.  
Tidsreservering och tilläggsinformation av Saila. Vi har WiFi graniopen  
på Villa Breda.

De senaste nyheterna om programmet hittar Du på anslagstavlorna i Villa 
Breda eller får Du av Saila Helokallio tfn 09 50 56452 eller 050 308 2452.

VECKOPROGRAM 
Måndag: Handarbete och pyssel kl. 10–14 i sysselsättningen.  
Symaskiner, överlocksmaskin och vävstol, modelltidningar och  
– böcker står till ditt förfogande. Handledning ges av hemslöjdslärare  
Saila Helokallio. Knypplingsgruppen kl. 12–15 i sysselsättningen. Välkomna 
alla, såväl nybörjare som vana knypplare. Du får låna redskap i början. 
Ledare Anneli Hongisto. Ladies bridge kl. 13.55–18.00 i matsalen 
Tisdag: Klubb Breda – männens egen grupp kl. 10.30–13.30 i syssel-
sättningen. Dagverksamhet och måltid. Anmälningar till Grani Närhjälp r.f. 
tfn 040 518 9281 (vardagar kl. 9–13). Samtalscafé kl. 10.30–12.00 på 
svenska udda veckor börjar 10.9 i konferensrummet i nedre våningen 
Onsdag: Ungefär varannan onsdag kl. 10.30–12: Lupa unelmiin –  
konstprojekt i sysselsättningen. Som ledare konstmålare Irja Luostarinen. 
Mera information av Saila. Kaffekammari kl. 13–15 i nedre våningen.  
Kaffe 0,50 € och kaffebröd 0,50 €.
Torsdag: Handarbetscafé börjar 12.9 kl. 10–12 i sysselsättningen.  
Kom på kaffe och samtidigt kan du arbeta och få hjälp med dina  
handarbeten. Bridgeklubben kl. 13.55–18.00 i matsalen.
Fredag: Handarbete och pyssel kl. 10–14 i sysselsättningen med  
Saila Helokallio. Kvinnornas klubb 10.30–13.30 i konferensrummet i nedre 
våningen. Dagverksamhet och måltid. Anmälningar till Grani Närhjälp r.f.: 
tfn 040 518 9281 (vardagar kl. 9–13). 

Tilläggsinformation om veckoprogrammet ges av Saila Helokallio  
tfn 09 505 6452 eller 050 308 2452. 

Du Grankullapensionär, kom och ät, eller för att umgås, vara flitig eller 
roa dig. Till ditt förfogande finns i nedre våningen ett biljardbord och en 
konditionscykel, i sysselsättningen bl. a. symaskiner och vävstolar. Vi 
har även en dator som du kan använda. I huset finns det även ett litet 
bibliotek. Du kan också höra dig för om transport med husets bil, om 
du har svårt att röra dig på egen hand. En tur och retur resa kostar 2 €.

Influensavaccinering
Institutet för hälsa och välfärd rekommenderar att följande personer  
vaccineras avgiftsfritt mot säsongsinfluensa under loppet av hösten 2013:
1.	 65 år fyllda personer (födda 1948 eller före) oberoende  
	 av hälsotillstånd
2.	 Gravida kvinnor
3.	 Friska småbarn i åldern 6–35 månader
4.	 Personer i åldern 6 månader – 64 år vilka p.g.a. sin sjukdom eller 	
	 medicinering hör till riskgrupper samt uppföljs regelbundet av läkare
5.	 Personal och studeranden inom hälso- och socialvården som  
	 direkt arbetar inom patient- och vårdarbete
6.	 Män som inleder sin värnplikt i januari 2013 samt  
	 kvinnor som påbörjar sin frivilliga militärtjänstgöring
7.	 Anhöriga till personer i riskgrupperna.

Gravida kvinnor vaccineras på mödrarådgivningen.  
Hälsovårdaren svarar för vaccinationen och ger tilläggsuppgifter  
per tfn 09 8789 1344 kl. 12–13).
Barn under skolåldern vaccineras på barnrådgivningen.  
Den egna hälsovårdaren svarar för vaccinationen och ger  
tilläggsuppgifter per telefon. (09 8789 1341 eller 09 8789 1343  
kl. 12–13).
Vårdnadshavare till de skolelever som hör till riskgrupperna ombedes 
kontakta den egna skolhälsovårdaren
Vid akut infektion bör vaccinering undvikas!
Influensavaccinering är sannolikt till nytta även för andra persongrupper. 
Dessa vaccinationer, som faller utanför det allmänna vaccinationspro-
grammet, är avgiftsbelagda och vaccinet införskaffas med läkarrecept 
som kan avhämtas från hälsocentralen.
Hälsovårdare Susanna Björklund (to 09 8789 1332 kl. 12–13)  
eller hälsovårdare May Bachér (09 8789 1343 kl. 12–13) ger vid  
behov tilläggsuppgifter.

Vaccinering på hälsocentralen
Vaccinationerna ges åt de vuxna riskgrupperna och 65 års fyllda 
personer på hälsocentralens mottagning enligt den första bokstaven i 
tillnamnet under följande dagar:
Må 	 04.11	 kl. 09–11	 A–C
Ons 	06.11	 kl. 13–15	 D–F
Tor 	 07.11	 kl. 09–11	G –H
Må 	 11.11	 kl. 09–11	 I–J
Ons 	13.11	 kl. 13–15	 K
To 	 14.11	 kl. 09–11	L
Må 	 18.11	 kl. 09–11	 M–O
Ons 	20.11	 kl. 13–15	 P–R
Tor 	 21.11	 kl. 09–11	 S
Må 	 25.11	 kl. 09–11	 T–U
Ons 	27.11	 kl. 13–15	 V
Tor 	 28.11	 kl. 09–11	 W–Ö
Må 	 02.12 	 kl. 09–11 
FPA-kortet med!

Hälsostationen  
och äldreomsorg 
Allmänt nödnummer 112
Läkar- och vårdarmottagning
– Vardagar kl. 8–16, tidsbeställning, 09 8789 1300
Jour
– Vardagar kl. 8–16 på den egna hälsostationen med tidsbeställning,  
tfn 09 8789 1300
– Vardagar kl. 16–08, helgar och veckoslut 24h Jorvs hälsocentraljour 
tfn 09 4718 3300, Åbovägen 150
– Jorvs barnjour (under 16 år) egen ingång från Åbovägen
Ni kan även gå till följande jourpolikliniker
– Hälsocentraljourerna vid Haartmanska sjukhuset och Malms sjukhus
– Peijas hälsocentraljour
– Barnklinikens jour (under 16 år)
Hälsovård
– Mödra- och preventivrådgivning må–fre kl. 12–13, tfn 09 8789 1344
– Barnrådgivning må–fre kl. 12–13, tfn 09 8789 1343 och må–to  
kl. 12–13, tfn 09 8789 1341, onsdag 09 8789 1342
– Familjehandledare tfn 09 505 6468 
Fysioterapi
– Må–fre kl. 12–13, tfn 09 505 6381
Laboratorium, tfn 09 505 6365
– Provtagning kl. 7.30–14.30
Hemvård
– Må–fre kl. 12–13 (hemsjukvården), tfn 09 505 6462
– Vardagar kl. 8–10 (hemvårdsledaren), tfn 09 505 6461
Hälsocentralens sjukhus Ekkulla, tfn 09 505 6502
Specialtjänster
– Psykolog må, ons kl. 11.00–11.30, tfn 09 505 6356
– Psykiatrisk sjukskötare ti och to 13–14 tfn 09 505 6643,  
050 411 6498
– Talterapeut må kl. 10.30–11.30 och to kl. 12–13, tfn 09 505 6355
Seniorrådgivningen tfn 09 8789 1332 (ti kl. 12–13)
Vaccineringar
– ges på hälsocentralen fredagar kl. 8–9 utan tidsbeställning,  
info torsdagar kl. 12–13 tfn 09 8789 1332.
Munhälsovård
– Tidsbeställning (jourpatienter helst kl. 8.00–11.30) kl. 8.00–15.00, 
tfn 09 505 6379
– Jour Haartmans sjukhus vard kl. 14–21, lö–sö och helgdagar kl. 8–21 
tfn 09 3104 9999

HÄLSORÅDGIVNING DYGNET RUNT TFN 09 10023

FYSIOTERAPIN
grupp för personer som behöver träna bäckenmuskler tisdagar ända 
till 10.12.2013 kl, 8.45–9.45 för personer med störningar i bäcken 
t.ex. inkontinens. Förfrågningar vardagar kl. 12–13 tfn 09 505 6381 
/ Fysioterapins tidsbeställning. Förtur för personer som inte tidigare 
deltagit i träningsgruppen.

HJÄRTINFORMATION
Informationseftermiddagar på hälsostationen i Hagalund, Flitarvägen 2, 
torsdagar kl. 15.30–18.00, följande torsdagar: 24.10, 21.11 ja 12.12 
(samma innehåll på alla föreläsningar). En engångskurs för dig som  
nyligen fått diagnosen kranskärlssjukdom där du får information och 
stöd om sjukdomen, rehabilitering och egenvård. Eftermiddagen är 
avgiftsfri, även för närstående.
Anmälningar till Grankullas hälsostation, tfn 09 8789 1300/Merja Hugg

Villa Anemone 
På vårdhemmet Villa Anemone, Klappträskvägen 1, som ägs av staden 
har dagverksamhet inletts. Dagverksamheten erbjuder personer med 
minnessjukdomar stimulerande aktiviteter och avlastar samtidigt deras 
anhöriga. Även andra seniorer i behov av rekreations- och gruppverk-
samhet är välkomna.
Tfn 09 505 6528/avdelningsskötaren och 09 505 6829/ 
dagverksamhetens instruktör

Skolornas matsedel
må	 28.10	B olognesesås / Grönsaksgryta
ti	 29.10	B roilersoppa / Svampsoppa
ons.	 30.10	F restelse av regnbågslax / Soja-grönsaksfrestelse
to	 31.10	 Köttfärsbiff / Grönsaksbiff
fre.	 01.11	 Korngrynsgröt / Fänkål-purjolök-potatispurésoppa
må	 04.11	 Köttfärssoppa / Soja-grönsakssoppa
ti	 05.11	 Ugnsstekt fisk / Linsfärs
ons.	 06.11	L everfärsbiffar / Spenatplättar
to	 07.11	 Skinkrisotto / Svamprisotto
fre.	 08.11	 Mango-kalkonlasagnette / Lasagnette av rödbeta	
må	 11.11	 Köttfärs-grönsaksstuvning / Grönsakssås med ost
ti	 12.11	 Mandelfisk / Batatfärs
ons.	 13.11	 Siskonkorvsoppa / Snålsoppa
to	 14.11	B roilerssticka / Blomkål-broccoliform
fre.	 15.11	 Oxköttsragun / Grönsakscurry
www.grankulla.fi/skolmat

Biblioteket
Öppettider 12.8–31.12.2013, mån–tors 10–20 fre 10–17 
ör, dag före helg 10–15. Aulan och tidningsläsesalen öppnas vardagar 
kl. 8, lördagar kl. 10. 

Avvikande öppettider: Dagen före Allhelgona 1.11 öppet 10–15
Alla Helgons Dag 2.11 stängt

Föreläsning: Kvinnohjärtats hälsa och ohälsa 24.10 kl. 18
Kvinnans hjärta drabbas av sjukdom i samma utsträckning som  
mannens, men tio år senare. Orsaken till kvinnors hjärtsjukdomar 
avviker mycket från männens. Sjukvårdslärare och terapeut Lili-Ann 
Junell-Kousa föreläser om ämnet.

Lördagssaga på svenska 26.10 kl. 11
Kom och lyssna på berättelser i bibliotekets mysiga sagorum.  
Efter sagostunden kan man leka i rummet och låna hem fler böcker. 

Konsert: Duo Kekkonen 11.11 kl. 18.30
Duo Kekkonen (Timo Päivänsalo och Tiro Rohkimainen) spelar låtar 
av T. Päivänsalo och covers, bl. a. finsk musik som Hector och Juice. 
Texterna handlar om djupen och höjderna i att vara människa, om kärlek 
och längtan. Båda medlemmarna i duon är erfarna musiker och bekanta 
för många grankullabor.

Författarkväll: Malin Kivelä 14.11 kl. 18.30
Författaren Malin Kivelä berättar om sitt författarskap och sin nya 
roman "Annanstans". Kivelä har skrivit pjäser, barnböcker och romaner 
för vuxna. Hennes senaste roman "Du eller aldrig" fick pris av Svenska 
litteratursällskapet och nominerades för Runebergspriset.

Seniornet
Vi svarar på dina frågor om datorn och internet i biblioteket varannan 
torsdag. Undervisningsspråket är finska och engelska. Du kan delta 
en eller flera gånger. Man behöver inte anmäla sig i förväg. 17.10 och 
31.10 kl. 13–15.

Utställningar:
Förtrollande Japan – Lasse Lehtonens och Pekka Lehtonens fotografier 
(21.10–9.11)
Kerstin Puustinen: Handarbeten (21.9–9.11)
Jonas Grundvall: Collage (11.11–30.11)
Annika Pylvänäinen/Musko Design: Tossor (11.11–30.11)

Medborgarinstitutet
Höstens 2013 kursprogram finns på institutets hemsida  
www.grankulla.fi/medborgarinstitutet under Studieprogram hösten 2013.

Kurser med lediga platser:
–	 Gör julkorten själv, ons 4.12, kl. 17.15–21
–	 Equilibrium – Alignment Based Yoga Weekend Workshop,  
	 lö 30.11, kl. 10–16.30

Läs mera om kurserna i broschyren eller på vår hemsida.
www.opistopalvelut.fi/kauniainen/
tfn 09 505 6274, må–to kl. 9–15

STADEN INFORMERAR
1 322.10.–11.11.2013



Nr Ilmestyy
Publiceras

Aineisto
Material

13 12.11. 31.10.
14 26.11. 14.11. 
15 10.12. 28.11. 

Kaunis Grani löytyy nyt myös netistä.    Läs Kaunis Grani även på nätet.    www.kauniainen.fi/kaunisgrani

Myynti ja esittely: arreka Oy, lKV arja Repo-Kalliomäki, puh. 0400 445 790 Myyjä: Grani asunnot Oy

HyVä asua,  
HuOletOn  
sijOitus! 
asunto Oy Kauniaisten jalavapiha  
asematie 2, 02700 Kauniainen
Peruskorjatussa yhtiössä tarjolla remontoidut, avarin  
näkymin 3/3 krs:n 2 h + k 58 m2 ja 3 h + k 72,5 m2.  
Sijainti on erinomainen palveluiden äärellä. 

MH:t 219 600 € ja 241 500 € + vo. 1 300 €/m2. 
Autotalleja on jäljellä yksi kappale,  
joka myydään osakkeina.

sijOittajat! Ei remonttihuolia eikä yllättäviä 
korjauskustannuksia! Halutessanne hankimme 
vuokralaisen kustannuksitta.

KOHteen esittely su KlO 13–14.   
Lisäinfoa netistä www.graniasunnot.com  
ja www.oikotie.fi.

-

Suomalainen/Finsk

Suomalainen/Finsk

13.11. Kauniainen, jäähalli / Grankulla, ishall
Pipot ja kypärä päähän, luistimet jäähän! Tule mukaan 
luistelemaan koko perheen voimin! (maksuton tapahtuma)
Päivällä koululaisluistelu ja iltatapahtuma klo 18-20.

Mössan, hjälmen och skridskorna på! Ta med familjen på skrid-
skoäventyr (kostar inget)! På dagen skridskoåkning för skolelever, 
kvällsprogram kl. 18-20.

Huvudsamarbetspartner

 

BONUS JOPA 5 %. MAKSA S-ETUKORTILLA, SAAT MAKSUTAPAETUA 0,5 % BONUS UPP TILL 5 %. BETALA MED S-FÖRMÅNSKORTET, DU FÅR BETALNINGSSÄTTSFÖRMÅN 0,5 %

S-market 
• Kauniainen Etelä/Grankulla Södra
 Kauniaistentie/Grankullavägen 7, puh./tfn 010 762 6730

• Kauniainen Pohjoinen/Grankulla Norra
 Asematie/Stationsvägen 1, puh./tfn 010 762 6440
 (0,0835 €/puh/samtal + 0,1209 €/min)

Arkisin 7–21  Vardagar
Lauantaisin 8–18 Lördagar
Sunnuntaisin 12–18 Söndagar

479

179 295 145 099

2256

 Rainbow
 Karjalanpaisti/ 
 Karelsk stek
600 g (7,98/kg)

 Atria
 Suomalainen 
pekoni/Finsk bacon
140 g (12,79/kg)

 Rainbow
 Isot kanan-
munat/Stora hönsägg, 
15 kpl/st., 1,02 kg 
(2,89/kg)

169319 535 779Rainbow
Marjakeitot/
Bärsoppor
1 l

 Ingman
 Vanhanajan 
kermajäätelöt/Gammal-
dags gräddglass, 1 l

 Reilun kaupan/
 Rejäl handels 
 Paulig Mundo
 kahvi/kaffe
500 g (10,70/kg)

Fazer
Puikula
450–550 g 
(3,22–2,64/kg)

 X-tra
Virvoitusjuomat/Läske-
drycker 6-pack, 6 x 1,5 l 
(0,60/l) (sis./inneh. 5,39 
+ pantti/pant 2,40)

Fazer
Marjapiirakat/
Bärpajer
140 g (7,07/kg)

 KOFF 
 24-pack
7,92 l (2,39/l) 
(sis./inneh. 18,96 + 
pantti/pant 3,60)

Hinnat voimassa lokakuun loppuun/Priserna gäller till slutet av oktober

Hinta voimassa 1.10.2013 alk./
Priset gäller fr.o.m. 1.10.2013

639
 Atria
 Naudan 
jauheliha/Nöt 
malet kött 10 %
700 g (9,12/kg)

Saarioinen
Keitot/Soppor
300 g 
(6,17/kg)

 HK Popsi
 Iso Viitonen
nakki/knackkorv
900 g (3,28/kg)

185 295

Rainbow
Broilerin ohutleikkeet/
Tunna kycklingfiléer
430-500 g (12,44-10,70/kg)

535

419
Malmgård
Dinkelolut/öl 0,5 l 
(8,18/l) (sis. 4,09 + 
pantti 0,10)

Malmgård Dinkel on kullankeltainen 
olut./ Malmgård Dinkel är guldgult öl.

Subway Grani® Kauppakeskus Grani, Tunnelitie 4, 02700 Kauniainen, puh. 040 658 0015

avoinna: ma–to 7.30–22, pe 7.30–23, la 9–23, su 9–22

Subway ® -ravintoloista subitarjottimet!Ihanteellinen cateringtarjoilu palavereihin, 

illanistujaisiin, juhliin tai pikkujouluihin.

Lue lisää www.subway.fi 

Huomioithan, että jättisubi, subitarjotin 

ja cookietarjotin vaativat tilauksen 24 tuntia etukäteen.

©2011 Doctor’s Associates Inc. SUBWAY® is a registered trademark of Doctor’s Associates Inc. 

35
alkaen

päivän subi® 15 cm

Kauniaisten Subwaysta
subitarjottimet!
Ihanteellinen cateringtarjoilu  
palavereihin, illanistujaisiin,  
juhliin tai pikkujouluihin. 

Lue lisää www.subway.fi

Kauniainen palvelee – GranKulla betjänar

Kauniaisten yrittäjät ry – GranKulla FöretaGare rF i Kauniaistentie/Grankullavägen 7 i puh./tfn 010 420 6900 i www.kauniaistenyrittajat.fi

 www.KauppaKesKusGrani.fi

KAUNEUDENHOITO – SKÖNHETSVÅRD

Aila Airo Kauneuspalvelut 
Kauneushoitola ja kosmetiikan erikoisliike.  
Kavallintie/Kavallvägen 24, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 09 505 3380, info@ailaairo.fi, www.ailaairo.fi

RVB Beauty Clinic Kauniainen 
rVB hoitomenetelmät ja tuotteet. laaksotie 11 C.  
ajanvarus puh. 045 270 1702, info@rvbkauniainen.com  
www.rvbkauniainen.com

LIIKUNTA JA HYVINVOINTI – MOTION OCH VäLMÅENDE 

Method Putkisto -kehonhallintaa 
KeHO KuntOOn! teHOKurssi alkaa 16.10. 
marjo.pursiainen@elisanet.fi, puh. 050 324 0695 
www.methodputkisto.com/marjopursiainen

KAHVILAT – CAFÉER

Lähellä Deli  
luomu- ja lähiruokaa. Kahvila, lounasdeli, luomupuoti, catering.  
Ma–pe 8–18, la 9–15, www.lahelladeli.fi, puh. 0400 435 454

KIINTEISTÖHUOLTO – FASTIGHETSSKÖTSEL

Kiinteistöhoito Nerola Oy 
Kiinteistösiivoukset, puh./tfn 0400 412 300

KIINTEISTÖNVäLITYS – FASTIGHETSFÖRMEDLING

RE/MAX, Kiinteistönvälitys Exellence Oy LKV 
Kiinteistönvälitykseen, vuokraukseen ja asuntosijoittamiseen  
sitoutuneet yrittäjät. Vi betjänar även på svenska. 
Kauppakeskus Grani, Promenadiaukio 1, puh. 045 800 6500  
www.remax-exellence.fi, exellence@remax.fi

Kiinteistömaailma / Pecasa Oy LKV 
Kiinteistönvälitys / Fastighetsförmedling 
tunnelitie 4, 02700 Kauniainen, puh./tfn 2311 0300 
Kauniainen@kiinteistomaailma.fi, www.kiinteistomaailma.fi

KUNNOSSApITO JA KORJAUS – UNDERHÅLL OCH SMÅREpARATIONER

Kodin ApuMies/Grani 
Pienet remontit ja asennukset, myös tv ja digiboksit.  
nopeasti ja edullisesti. jag betjänar också på svenska.  
Puh./tfn 040 482 4343, sune.soderlund@saunalahti.fi 
www.kodinapumiesgrani.fi

Juuri Jokinen Oy  
Kaikenlaiset syksyn pihatyöt: puiden ja pensaiden leikkaukset,  
haketukset ym. lumityöt ja hiekoitukset, bobcat työt. 
Puh. 0500 487 658, e-mail juujok1@gmail.com

KULTA- JA KELLOLIIKKEET – GULD- OCH URAFFäRER

Kauniaisten Kello ja Kulta / Grankulla Ur och Guld  
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1, puh./tfn 505 0090

LääKäRIpALVELUT – LäKARTJäNSTER

Lääkärikeskus GraniMed Läkarcentral GraniMed  
yleis- ja erikoislääkäripalvelut / allmän- och specialisttjänster  
laboratorio, uä/ultraljud. Puh./tfn 09 4131 7400, 044 031 7400 
Kauniaisten kauppakeskus lll-krs / Köpcentrum Granimed lll-vån 
www.granimed.fi

pANKIT – BANKER

Nordea Pankki Suomi Oyj/Nordea Bank Finland Abp 
Minna Bonnici, pankinjohtaja/bankdirektör 
Promenadiaukio 1/Promenadplatsen 1, 00020 nOrDea 
puh. 0200-3000/tfn 0200-5000

Aktia Pankki Oyj / Aktia Bank Abp 
Helena ståhlberg. Kauppakeskus Grani Köpcentrum  
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1, 02700 Kauniainen/ 
Grankulla, puh./tfn 010 247 6010, www.aktia.fi

Helsingin OP Pankki Oyj 
Kauniaisten konttori, jaana lavanti 
Kauniaistentie 7, 02700 Kauniainen, puh./tfn 010 255 6400, www.op.fi

TILINTARKASTUS – REVISION

Revico Grant / Thornton Oy 
Pl/PB 18, Paciuksenkatu/Paciusgatan 27, 00271 Helsinki/ 
Helsingfors, puh./tfn 5123 330, fax 458 0250

Suomen Tilintarkastajaverkko Oy  
HtM-yhteisö. Kari W. saari, KHt. jondalintie 14, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 09 505 1328, fax 505 1173, Member of Polaris international

URHEILULIIKKEET – SpORTAFFäRER

Sportti Thurman 
laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 020 779 0130  
ark./Vard. 10–18, la/lö 10–15

ApTEEKKI – ApOTEK

Kauniaisten Apteekki – Grankulla Apotek 
laaja tuotevalikoima, ystävällinen ja joustava palvelu.  
tervetuloa! Välkommen! Kirkkotie 15, 02700 Kauniainen.  
Puh. 09 505 1331. Ma–to 9–20, pe 9–18, la 9–16.  
www.kauniaistenapteekki.fi, kauniaisten.apteekki@apteekit.net

FYSIOTERApIA – FYSIOTERApI

FysioSporttis Grani 
Kauppakeskus Grani Köpcentrum. Kauniaistentie 7, 2. krs/vån, 
Grankullavägen Kauniainen 02700 Grankulla, puh./tfn 540 43460

JUHLApALVELUT – FESTSERVICE

Premium Catering Oy 
juhla- ja pitopalvelua, yksityisille ja yrityksille.  
juhlatila Vallmogård. Vi betjänar er gärna också på svenska.  
puh./tfn 029 001 7182, 040 555 0568, fax 467 178  
juhla@premiumcatering.fi, www.premiumcatering.fi

KAMpAAMO- JA pARTURILIIKKEET – FRISÖRER OCH BARBERARE 

Hiusatelje Tizian 
Kaikki kampaamopalvelut: laserhoidot, hius/hiuspohjaongelmien 
tutkimukset sekä hoidot, kampaamotuotekauppa. tunnelitie/ 
tunnelvägen 6, puh./tfn 505 2002, www.tizian.fi, tutkimus@tizian.fi

Hiuskellari Carmen 
niina Pihlajamäki. laaksotie/Dalvägen 11 02700 Kauniainen  
puh./tfn 505 2970, www.hiuskellaricarmen.fi tervetuloa!

Grani Hair 
Kaikki kampaamo- ja parturipalvelut. laaja tuotevalikoima.  
ammattinsa osaava henkilökunta. Kanta-asiakasetuja.  
Kauppakeskus 2. krs. ark. 9–20, la 9–15, 24 h ajanvaraus  
puh. 420 8281, www.granihair.fi. tervetuloa! Välkommen!

Kampaamo Damfrisering Harri Nyberg 
Kampaamo-parturi / Damfrisör-barberare.  
laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 505 1601

Kauniaisten Parturiliike 
anne Knihtilä, laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 505 0993.  
tervetuloa ilman ajanvarausta!

terveiset naisniGht-illasta 9.10.2013  –  hälsninGar från naisniGht-Kvällen 9.10.2013

ME NAiSET OSAAMME! Kauniaisten yrittäjät järjestivät kaikille 
naisille tapahtuman, jonne naisyrittäjät tulivat yhden illan ajaksi 
esittelemään ja myymään tuotteitaan sekä osaamistaan.

uudessa Paviljongissa tunnelma oli hilpeä ja naisasiakkaita 
kävi koko illan aikana pitkälti yli 100. edes Hullut Päivät ja sää ei-
vät verottaneet kävijämäärä, joten tämä tullaan toteuttamaan 
varmasti seuraavanakin vuonna. 

Kiitos kaikille 23 yrittäjälle, uusille ja vanhoille siitä, että olitte 
mukana ennakkoluulottomasti. yhteistyössä on voimaa!

KAUNiAiSTEN YRiTTäJäT

KViNNOR KAN! Grankulla företagare ordnade en tillställning 
för alla kvinnor, där kvinnoföretagare (och några män) under en 
kväll förevisade och sålde sina produkter och tjänster. stämning-
en i nya Paviljongen var härlig och vi räknade med över 100 dam-
besökare under kvällen, som trots Galna Dagar och dåligt väder 
tog sig tid att möta upp. Detta kommer vi säkerligen att göra om 
även nästa år. tack alla 23 företagare, både gamla och nya, som 
fördomsrfritt tog del av detta med oss! tillsammans är vi starka!

GRANKULLA FöRETAGARE  

syKsyn tapahtumaKalenteri  
– höstens evenemanG 

LOKAKUU/OKTOBER
30.10.  after Work, Moms klo /kl. 18.30

MARRASKUU/NOVEMBER 
05.11.  yrittäjäaamiainen, yhdistyksen syyskokous 
 Frukost, Föreningens höstmöte, Moms

07.11.  toimiston tupaantulijaiset 
 Kontorens inflyttningsfest, asematie 2B

23.11.  Vuoden yrittäjä -gaala  
 Årets företagargala, Dipoli

27.11.  after Work, Moms klo /kl. 18.30

28.11.  joulunavaus / Grani Goes Christmas 
 julöppning / Grani Goes Christmas 
 ilmoittaudu viimeistään / anm. senast 12.11.  
 lisätietoja / närmare info 050 505 0940.

JOULUKUU/DECEMBER 
03.12.  yrittäjäaamiainen / frukost, Moms

Lisätietoja/ytterligare information:  
www.kauniaistenyrittajat.fi

Ilmoitusmyynti 
Annonsförsäljning

Nina Winquist
kaunisgrani@kauniainen.fi
Puh. / tfn 050 555 1703

MAGNUS
HAGELSTAMIN TIE 6
OKT, 1-taso, 165 m2 + kellari + 

lämmin at. Rv. 1966, remontoi-
tava. Tontti 1177m2. 448.000 €

MÄNTYMÄENTIE 25
OKT, 1-taso, 167 m2 + at.
Uudistettu 2012. 695.000 €.

KUURINNIITYNTIE 8
OKT, 154 m2 + talli 30 m2 + käyt-
tämätön ro. 49 m2. 398.000 €

HIIDENKUJA 3
Rintamamiestalo 95 m2 + 60 m2 
lämmintä aputilaa. 314.900 €

UUDISKOHDE:
SUOKROUVINTIE 9
Kivitalo 292 m2, tontti 1010 m2.
Valmistumisajankohta 2014.
Loistava rauhallinen sijainti!
”Aurinkoinen tontti”.
1.285.000 €

TONTIT:
MÄNTYMÄENTIE 24
Tontti 1731 m2. Rakennusoikeutta 
yht. 692 m2 kahdelle talolle.
795.000 €

PUJOTTELUKUJA 3
Tontti 1560 m2. Rakennusoikeutta 
yht. 625 m2 kahdelle talolle.
Loistavalla tontilla sijaitsee 2 
purkukuntoista taloa.
698.000 €

Näissä kodeissa emme pidä 
yleisesittelyitä. Ota yhteyttä ja 
varaa henkilökohtainen esittely-
aikasi. Palvelemme myös iltaisin ja 
viikonloppuisin. Vi betjänar gärna 
även på svenska.

USEITA KOHTEITA
HILJAISESSA MYYNNISSÄ.
KYSY LISÄÄ!

Ilmestymisaikataulu
Utgivningstidtabell

 2013
Lokaltidningen för Grankulla

No Nr 6/30.4.–20.5.2013

Sisältää kaupungin virallisia tiedotteita       Innehåller stadens officiella meddelanden

Kauniaisten paikallislehti

NINA WINQUIST

LASSe kUrkeLA

TÄRKEÄ KOHTAUSPAIKKA. Syksyllä 2010 uutena toimintamuotona alkanut Kauniaisten  

avoin perhetoiminta yllätti kävijämäärillään alusta lähtien. Viime vuonna toimintaan osallistui  

jo keskimäärin 50 lasta ja aikuista päivässä. Se tavoitti peräti 43 prosenttia Kauniaisten  

0–4-vuotiaista ja heidän vanhemmistaan. Kaupungin satsaus on siis kannattanut.

VIKTIG MÖTESPLATS. Staden har gjort rätt i att satsa på den öppna dagvårdsverksamheten.  

Behovet av en mötesplats för diskussion och stöd var uppenbart från början och i fjol deltog i  

medeltal 50 barn och vuxna per dag i verksamheten. 43 procent av 0–4-åriga grankullabor  

med föräldrar deltog i verksamheten.

YHTÄ HYMYÄ. Anna Dodds osallistui viime viikolla 

1,4 vuoden ikäisen Danielin kanssa ensimmäistä 

kertaa Puistokujan päiväkodin avoimeen perhe- 

toimintaan. – Tämä on ollut todella mukava  

kokemus. Varmasti tulemme toistekin. Daniel 

ujosteli ensin, mutta oli lopuksi jo kuin kotonaan.

Lue LisÄÄ siVuLTA 6

iDeL LeeNDeN. Anna Dodds och Daniel (1,4 år) 

besökte Parkgrändens öppna daghem för första 

gången för en vecka sedan. – Det här var en 

verkligt trevlig erfarenhet. Vi kommer säkert  

på nytt, först var Daniel lite blyg men mot slutet 

var han helt hemmastadd.
LÄs MerA På siD 6

MArkUS JAHNSSON

n STAdSSTyrELSEnS In-

VånArKVäLL lockade gran-

kullaborna till diskussion om 

kommunreformen. Stadens 

utlåtande om metropolområ-

dets förutredning behandlas i 

fullmäktige 13.5.
LÄs MerA På siD 4

n KAuPunGInhALLITuK-

SEn ASuKASILTA houkut-

teli kuntalaisia kuulemaan ja 

keskustelemaan kuntauudis-

tuksesta. Kaupungin lausunto 

metropolialueen esiselvityksestä 

käsitellään valtuustossa 13.5. 

Lue LisÄÄ siVuLTA 4

Nämä karhut telmivät nuoren luontokuvaajan  

Lasse Kurkelan ensinäyttelyssä 6.–24.5.
Lue LisÄÄ siVuLTA 15

dehär björnungarna har den unga  

naturfotografen Lasse Kurkela förevigat.  

Se utställningen i stadshuset 6–24.6.
LÄs MerA På siD 15

Lokaltidningen för Grankulla

No Nr 8/11.6.–19.8.2013

Sisältää kaupungin virallisia tiedotteita       Innehåller stadens officiella meddelanden

Kauniaisten paikallislehti

Kevään paiKallishistoriasarjan päättää tarina järvestä ja Kahdesta suosta.  

Gallträskin rannat ovat suosittuja ulkoilualueita ja Träskmossenin räme on rauhoitettu luonnonsuojelualue. Ne kuroutuivat  

Litorinamerestä suunnilleen 7 200 vuotta sitten. Kaupungilla on muuten hienoja suunnitelmia alueelle kesäksi!

Kauniaisten toinen rämealue, Kasavuoren läheisyydessä sijaitseva Suursuo ojitettiin 1950-luvulla ja sen luonne muuttui.  

Sen läheisyydessä kiertää Kasavuoren luontopolku, joka on saanut komeat uudet opastaulut ja päivitetyn opasvihkon.

Luonnonkaunista kesää toivottavat Kaunis Granin tekijät. Nähdään taas 20.8.! 

Lue Lisää sivuiLta 5 ja 10–11

vårens serie om loKalhistoria avslutas av berättelsen om sjön och två träsK.  

Stränderna kring Gallträsk är populära promenadvägar och Träskmossen, den fridlysta rismossen, utvecklades ur Litorinahavet  

för ca. 7 200 år sedan. Staden har förresten fina planer för området i sommar!

Grankullas andra myrområde Stormossen ligger i närheten av Kasaberget och torrlades på 1950-talet genom diktning.  

Längsmed den löper en del av Kasabergets naturstig, som fått nya tematavlor och ett uppdaterat guidehäfte.

Redaktionen önskar alla Kaunis Granis läsare en naturskön sommar. På återseende 20.8!  
Läs mera på sid 5 och 10–11

Carola Hedman

anna marKelIn

emmI SIlVennoInen

HIMA-SAFARI Kesävärme nousee koko kaupunkimme ylle
Pisamoita syntyy taas i månget sommarnylle

Harva paikka är så somrig som vår lilla by
Monelle om oma kaupunkimme nästan ny

Mitä jos i år vi skulle ha som sommarplan:
käyttäkäämme liikkeitämme, ta ett glas i stan

kotigrani kutsuu – här är sommar hela dan!

RANcuLA

KaupunKimme KesäKuKat 
istutetaan kolmessa erässä  
juhannukseen mennessä. tämän vuoden istutuksissa 

tullaan näkemään varsinaista 
väri-ilottelua.

Lue Lisää sivuLta 14sommarblommor  planteras runtom staden 
före midsommar i tre etapper.  
I år utlovas färggranna  arrangemang.

Läs mera på sid 14

hauskoja pyöriä ja eritoten 
pyöräilijöitä näkyi ympäri 
kaupunkia 11.5. – kolumni 
on tällä kertaa ruotsiksi 

Lue Lisää sivuLta 5

Uusi idea! 

Såhär kunde folk se ut dagen 
när cykelfesten kom till byn!

Läs mera på sid 5

En ny, kul idé!

Sanna PellICCIonI

mainostat Vuosisopimuksella

edullisemmin!

22.10.–11.11.20131 4



Kauniainen palvelee – GranKulla betjänar

Kauniaisten yrittäjät ry – GranKulla FöretaGare rF i Kauniaistentie/Grankullavägen 7 i puh./tfn 010 420 6900 i www.kauniaistenyrittajat.fi

 www.KauppaKesKusGrani.fi

KAUNEUDENHOITO – SKÖNHETSVÅRD

Aila Airo Kauneuspalvelut 
Kauneushoitola ja kosmetiikan erikoisliike.  
Kavallintie/Kavallvägen 24, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 09 505 3380, info@ailaairo.fi, www.ailaairo.fi

RVB Beauty Clinic Kauniainen 
rVB hoitomenetelmät ja tuotteet. laaksotie 11 C.  
ajanvarus puh. 045 270 1702, info@rvbkauniainen.com  
www.rvbkauniainen.com

LIIKUNTA JA HYVINVOINTI – MOTION OCH VäLMÅENDE 

Method Putkisto -kehonhallintaa 
KeHO KuntOOn! teHOKurssi alkaa 16.10. 
marjo.pursiainen@elisanet.fi, puh. 050 324 0695 
www.methodputkisto.com/marjopursiainen

KAHVILAT – CAFÉER

Lähellä Deli  
luomu- ja lähiruokaa. Kahvila, lounasdeli, luomupuoti, catering.  
Ma–pe 8–18, la 9–15, www.lahelladeli.fi, puh. 0400 435 454

KIINTEISTÖHUOLTO – FASTIGHETSSKÖTSEL

Kiinteistöhoito Nerola Oy 
Kiinteistösiivoukset, puh./tfn 0400 412 300

KIINTEISTÖNVäLITYS – FASTIGHETSFÖRMEDLING

RE/MAX, Kiinteistönvälitys Exellence Oy LKV 
Kiinteistönvälitykseen, vuokraukseen ja asuntosijoittamiseen  
sitoutuneet yrittäjät. Vi betjänar även på svenska. 
Kauppakeskus Grani, Promenadiaukio 1, puh. 045 800 6500  
www.remax-exellence.fi, exellence@remax.fi

Kiinteistömaailma / Pecasa Oy LKV 
Kiinteistönvälitys / Fastighetsförmedling 
tunnelitie 4, 02700 Kauniainen, puh./tfn 2311 0300 
Kauniainen@kiinteistomaailma.fi, www.kiinteistomaailma.fi

KUNNOSSApITO JA KORJAUS – UNDERHÅLL OCH SMÅREpARATIONER

Kodin ApuMies/Grani 
Pienet remontit ja asennukset, myös tv ja digiboksit.  
nopeasti ja edullisesti. jag betjänar också på svenska.  
Puh./tfn 040 482 4343, sune.soderlund@saunalahti.fi 
www.kodinapumiesgrani.fi

Juuri Jokinen Oy  
Kaikenlaiset syksyn pihatyöt: puiden ja pensaiden leikkaukset,  
haketukset ym. lumityöt ja hiekoitukset, bobcat työt. 
Puh. 0500 487 658, e-mail juujok1@gmail.com

KULTA- JA KELLOLIIKKEET – GULD- OCH URAFFäRER

Kauniaisten Kello ja Kulta / Grankulla Ur och Guld  
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1, puh./tfn 505 0090

LääKäRIpALVELUT – LäKARTJäNSTER

Lääkärikeskus GraniMed Läkarcentral GraniMed  
yleis- ja erikoislääkäripalvelut / allmän- och specialisttjänster  
laboratorio, uä/ultraljud. Puh./tfn 09 4131 7400, 044 031 7400 
Kauniaisten kauppakeskus lll-krs / Köpcentrum Granimed lll-vån 
www.granimed.fi

pANKIT – BANKER

Nordea Pankki Suomi Oyj/Nordea Bank Finland Abp 
Minna Bonnici, pankinjohtaja/bankdirektör 
Promenadiaukio 1/Promenadplatsen 1, 00020 nOrDea 
puh. 0200-3000/tfn 0200-5000

Aktia Pankki Oyj / Aktia Bank Abp 
Helena ståhlberg. Kauppakeskus Grani Köpcentrum  
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1, 02700 Kauniainen/ 
Grankulla, puh./tfn 010 247 6010, www.aktia.fi

Helsingin OP Pankki Oyj 
Kauniaisten konttori, jaana lavanti 
Kauniaistentie 7, 02700 Kauniainen, puh./tfn 010 255 6400, www.op.fi

TILINTARKASTUS – REVISION

Revico Grant / Thornton Oy 
Pl/PB 18, Paciuksenkatu/Paciusgatan 27, 00271 Helsinki/ 
Helsingfors, puh./tfn 5123 330, fax 458 0250

Suomen Tilintarkastajaverkko Oy  
HtM-yhteisö. Kari W. saari, KHt. jondalintie 14, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 09 505 1328, fax 505 1173, Member of Polaris international

URHEILULIIKKEET – SpORTAFFäRER

Sportti Thurman 
laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 020 779 0130  
ark./Vard. 10–18, la/lö 10–15

ApTEEKKI – ApOTEK

Kauniaisten Apteekki – Grankulla Apotek 
laaja tuotevalikoima, ystävällinen ja joustava palvelu.  
tervetuloa! Välkommen! Kirkkotie 15, 02700 Kauniainen.  
Puh. 09 505 1331. Ma–to 9–20, pe 9–18, la 9–16.  
www.kauniaistenapteekki.fi, kauniaisten.apteekki@apteekit.net

FYSIOTERApIA – FYSIOTERApI

FysioSporttis Grani 
Kauppakeskus Grani Köpcentrum. Kauniaistentie 7, 2. krs/vån, 
Grankullavägen Kauniainen 02700 Grankulla, puh./tfn 540 43460

JUHLApALVELUT – FESTSERVICE

Premium Catering Oy 
juhla- ja pitopalvelua, yksityisille ja yrityksille.  
juhlatila Vallmogård. Vi betjänar er gärna också på svenska.  
puh./tfn 029 001 7182, 040 555 0568, fax 467 178  
juhla@premiumcatering.fi, www.premiumcatering.fi

KAMpAAMO- JA pARTURILIIKKEET – FRISÖRER OCH BARBERARE 

Hiusatelje Tizian 
Kaikki kampaamopalvelut: laserhoidot, hius/hiuspohjaongelmien 
tutkimukset sekä hoidot, kampaamotuotekauppa. tunnelitie/ 
tunnelvägen 6, puh./tfn 505 2002, www.tizian.fi, tutkimus@tizian.fi

Hiuskellari Carmen 
niina Pihlajamäki. laaksotie/Dalvägen 11 02700 Kauniainen  
puh./tfn 505 2970, www.hiuskellaricarmen.fi tervetuloa!

Grani Hair 
Kaikki kampaamo- ja parturipalvelut. laaja tuotevalikoima.  
ammattinsa osaava henkilökunta. Kanta-asiakasetuja.  
Kauppakeskus 2. krs. ark. 9–20, la 9–15, 24 h ajanvaraus  
puh. 420 8281, www.granihair.fi. tervetuloa! Välkommen!

Kampaamo Damfrisering Harri Nyberg 
Kampaamo-parturi / Damfrisör-barberare.  
laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 505 1601

Kauniaisten Parturiliike 
anne Knihtilä, laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 505 0993.  
tervetuloa ilman ajanvarausta!

terveiset naisniGht-illasta 9.10.2013  –  hälsninGar från naisniGht-Kvällen 9.10.2013

ME NAiSET OSAAMME! Kauniaisten yrittäjät järjestivät kaikille 
naisille tapahtuman, jonne naisyrittäjät tulivat yhden illan ajaksi 
esittelemään ja myymään tuotteitaan sekä osaamistaan.

uudessa Paviljongissa tunnelma oli hilpeä ja naisasiakkaita 
kävi koko illan aikana pitkälti yli 100. edes Hullut Päivät ja sää ei-
vät verottaneet kävijämäärä, joten tämä tullaan toteuttamaan 
varmasti seuraavanakin vuonna. 

Kiitos kaikille 23 yrittäjälle, uusille ja vanhoille siitä, että olitte 
mukana ennakkoluulottomasti. yhteistyössä on voimaa!

KAUNiAiSTEN YRiTTäJäT

KViNNOR KAN! Grankulla företagare ordnade en tillställning 
för alla kvinnor, där kvinnoföretagare (och några män) under en 
kväll förevisade och sålde sina produkter och tjänster. stämning-
en i nya Paviljongen var härlig och vi räknade med över 100 dam-
besökare under kvällen, som trots Galna Dagar och dåligt väder 
tog sig tid att möta upp. Detta kommer vi säkerligen att göra om 
även nästa år. tack alla 23 företagare, både gamla och nya, som 
fördomsrfritt tog del av detta med oss! tillsammans är vi starka!

GRANKULLA FöRETAGARE  

syKsyn tapahtumaKalenteri  
– höstens evenemanG 

LOKAKUU/OKTOBER
30.10.  after Work, Moms klo /kl. 18.30

MARRASKUU/NOVEMBER 
05.11.  yrittäjäaamiainen, yhdistyksen syyskokous 
 Frukost, Föreningens höstmöte, Moms

07.11.  toimiston tupaantulijaiset 
 Kontorens inflyttningsfest, asematie 2B

23.11.  Vuoden yrittäjä -gaala  
 Årets företagargala, Dipoli

27.11.  after Work, Moms klo /kl. 18.30

28.11.  joulunavaus / Grani Goes Christmas 
 julöppning / Grani Goes Christmas 
 ilmoittaudu viimeistään / anm. senast 12.11.  
 lisätietoja / närmare info 050 505 0940.

JOULUKUU/DECEMBER 
03.12.  yrittäjäaamiainen / frukost, Moms

Lisätietoja/ytterligare information:  
www.kauniaistenyrittajat.fi



Ammattitaitoista kampaamopalvelua Kauniaisten keskustassa. 
Katso ajankohtaiset kampanjat www.hiushuoneamelie.fi.

Puh. 09 512 0201, Kirkkotie 15, tornitalo

Kaunis Grania julkaisee Ab Grankulla Lokaltidning – Kauniaisten Paikallislehti Oy -niminen yritys, jonka Kauniaisten kaupunki omistaa. 
Kauniaisten kaupunginhallitus nimeää vuosittain hallituksen lehdelle. Hallitus toimii myös toimitusneuvostona.

Kaunis Grani utges av Ab Grankulla Lokaltidning – Kauniaisten Paikallislehti Oy. Bolaget ägs av Grankulla stad. 
Grankulla stadsstyrelse utnämner varje år en styrelse för tidningen. Styrelsen fungerar även som tidningens redaktionsråd.

Hallitus/Styrelse
Irmeli Viherluoto-Lindström (KOK)
puheenjohtaja/ordförande

Stefan Stenberg (RKP)
varapuheenjohtaja/viceordförande

Catharina Brandt-Vahtola (RKP)
Jessica Jensen (SIT)
Pekka Herkama (KOK)

Pertti Eklund (KOK)
Peter Kanerva (SIT)

Avustajat/Medarbetare
Jessica Jensen
Annika Mannström
Nina Colliander-Nyman
Eeva Kortekangas-Kalmari
Kirsi Klaile

Terhi Lambert-Karjalainen
Jukka Knuuti
Clara Palmgren
Catharina Brandt-Vahtola
Jan Andersson
Kirsi Lassooy
Ritva Mönkäre
Henrik Huldén
Peik Stenberg

Sirkku Vepsäläinen
Kai Kuusisto

Junnurepparit/
juniorer
Tita Hukkinen  
Hanna Teikari
Belén Weckström
Cindy Sukapää

Puh./Tel. 512 9110
Kirkkotie 15, 02700 Kauniainen 

Kyrkovägen 15, 02700 Grankulla
www.jaartejungell.fi

Syytä hymyyn 

Hammaslääkärit - Tandläkare
Jaarte & Jungell

• Roni Jaarte
Hammaslääkäri - Tandläkare

• Peter Jungell
Lääkäri, hammaslääkäri, suukirurgi 
Läkare, tandläkare, oralkirurg

• Maija Nykopp
Hammaslääkäri - Tandläkare

• Päivi Masalin
Erikoishammaslääkäri, iensairaudet 
Spec.tandläkare, parodontologi

Ett leende betyder så mycket 

Betlehemskyrkan

Grankulla svenska metodistförsamling
www.metodist.fi/grankulla, Kyrkovägen 18

Gudstjänst söndagar kl. 11.   Tonårsgrupp onsdagar kl. 17.30.  
Casaträff i Casa Seniori torsdagar kl. 14.   Cellgrupp varannan 
onsdag (ojämna veckor) kl. 18.30.   Knatte- och babyrytmik 
torsdagar kl. 9.30 och 10.45, fredagar kl. 9.30.

Kotisiivous ei ole ikinä ollut näin  
helppoa

Lakeuden Emännät siivoaa  
satojen vuosien kokemuksella.

Soita Alajärven emännälle M. Bucht

p. 010 281 2600, www.lakeudenpito.fi

MM Siivouspalvelut Oy
Luotettavaa siivouspalvelua jo vuodesta 2004
•	 Kotisiivoukset
•	 Kerta- ja sopimussiivoukset
•	 Ikkunanpesut
•	 Toimistosiivoukset

Varaa ilmainen arviokäynti!
info@mmsiivouspalvelut.fi,	puh.	045	6385	774

AJANVARAUS p. 050 503 6106
info@kauneuskeskusfenix.fi   I  www.kauneuskeskusfenix.fi

Palvelemme Sinua arkisin 8-21 lauantaisin 8-14

Tarjous voimassa
10.11.13  asti.

Jalkahoito+hieronta+parafiininaamio
                       73 € (norm. 85€)

45 min hieronta 30€ (norm 38€)

60 min hieronta 40€ (norm 48€) 

Tarjoushintaiset hoidot
lunastettavissa vain lahjakortilla, 
isänpäivän jälkeen.

Muistetaan isiä

5-henkinen lapsiperhe  
etsii tilavaa (4–5 h)  
vuokra-asuntoa  
Kauniaisista pikaisesti,  
mutta viimeistään  
vuoden 2014 alusta. 

Yhteydenotot:  
050 532 7081

Länsituulentie 10 A 3. kerros
02100 Espoo, TAPIOLA
ma–to 8–19, pe 8–15

Fysiatri • Ihotautilääkäri • Kirurgi • Radiologi 
Sisätautilääkäri • Syöpälääkäri • Kliininen seksologi 
Fysioterapeutti • Hieroja • Osteopaatti              *erikoistuva    

Ajanvaraus (09) 856 7000
                                                    www.adenova.cc 

Gynekologit Aitokallio-Tallberg Ansa 
Färkkilä Anniina*, Halttunen-Nieminen Mervi
Henttonen Päivi, Härkki Päivi, Kaukoranta Seija 
Kettula Seija, Laasonen Helena, Lehto Tuulikki
Marttila Marion, Mentula Maarit, Niemi Suvi 
Rantala Maija-Liisa, Ronni-Sivula Hannele 
Saisto Terhi, Sten Assi, Söderström-Anttila Viveca
Timonen Henri, Tommola Päivi, Tulenheimo-Silfvast Annika                

NYT MYYNNISSÄ
MATINKYLÄSSÄ remontoitava 3–4 h, k, lasitettu parveke 98,5 m2.

Vhp 235 000 €. Energialuokka E.

TarjoTaaN vuokralle
NÖYKKIÖSSÄ upea, uuden veroinen erillistalo, as.pa 182,5 m2,  
kokonaispinta-ala 277 m2. Vuokra 2 890 €€/kk. Takuu 2 kk.

NYT KYSYNTÄÄ ALLE 100 m2:n VANHOILLE  
KERROSTALOASUNNOILLE. TARJOA MYYNTIIN!  

ILMAINEN ARVIO MYYNTIÄ VARTEN.

KYSYNTÄÄ MYöS PIENEHKöILLE, 2–3 h VUOKRA-ASUNNOILLE. 
HOIDAMME MYöS KIRJALLISET ARVIOT.

Tiedustelut Sirkku Tanskanen puh. 09 505 4217, 050 599 7168 
Seppo Tanskanen, puh. 050 562 2205. Yrityksellämme käytössä juristipalvelut,  
myös asiakkaille, sekä vuosikymmenten kokemus välitys- ja rahoitusasioissa.

Vanha Turuntie 17, www.stasuntojarahoitus.fi, sirkku@stasuntojarahoitus.fi

Tarjoushinnat voimassa 10.11. asti. Tervetuloa!

Kauniaistentie 7, Kauniainen, Kaup pa kes kus Gra ni  
puh. (09) 505 1371, ma–pe 9–17, 17–20 ajan varauksella  
La sopimuksen mukaan. Tervetuloa! www.mandarina.fi

KAUNEUSHOITOLA
– Sinun hyvinvointiasi ajatellen –

10.11. on jälleen aika 
muistaa ja hemmotella 
Isää lahjakortilla!

Huoliteltu mies päästä varpaisiin!
Sisältää raikastavan kasvohoidon   

ja rentouttavan jalkahoidon. Hoitoaika 2 h.

99 € (110 €)

Lämpöistä hemmottelua pimeneviin  
ja viileisiin syyspäiviin!

Onnellisuuden tunnetta kohottava Hot Chocolate 
 -suklaahieronta koko keholle. Hoitoaika 70 min.

69 € (75 €)

Darphin anti-stress -hoitopaketti 
 laavakivihieronnalla

Sisältää laavakivihieronnan selälle, kasvojen  
entsyymikuorinnan, rentouttavan kasvo- ja decolleteen  

kivihieronnan, sekä kasvonaamion ravitessa kädet  
kuoritaan ja hierotaan. Hoitoaika 1,45 h.

99 € (115 €)

www. 
kauniainen.fi/
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